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To the Friends and Patrons ot Classical Learning, 
GREETING: 


Great truths always strike us by their simplicity and directness. 
The egg of Columbus, the sphericity of the earth, the axioms of 
geometry, and similar truths, are examples of this great principle. 
In his search after truth, man often misses his way, to wander in 
barren deserts, until a redeeming thought guides his steps out of 
the jungle of error back to the light of truth. ‘‘ New departures” . 
and ‘‘reforms’”’ are but returning from complicated error to simple 
truth. 

When the SOCIETAS RUGBIANA COLLOQUII LATINI GRACIQUE, 
established for the purpose of introducing and propagating the 
colloquial method in teaching Latin and Greek, steps before the 
cultured public with the first Course of its periodical,—the Tus- 
CULUM,—it proclaims a movement for a Zofa/ reform in the field 
of classical studies, and exhibits a method of teaching, and learn- 
ing, which rivals in simplicity any of those employed so success- 
fully in the modern languages. 

All who are familiar with modern classical teaching and learn- 
ing, feel in their inmost heart that reform is urgently needed; 
yet at the word ‘‘reform”’ a whole chain of inquiries will arise, 
which may be grouped in the following classes : 

(a) Are the Classical languages worth teaching at all? 

(6) What are the faults of modern methods ? 

(c) What can a reform bring about, and by what methods ? 

Let it be allowed ts to consider these questions separately. 


(2) ARE THE CLASSICAL LANGUAGES WORTH TEACHING 
AT ALL? 

This question requires but a brief answer. All modern civil- 

zation is based on Roman and Hellenic. Most of our civilized 


tongues, as French, Italian, Spanish, Portuguese, etc., are either 
entirely Latin with some Greek elements, or, as in English and 


other Germanic tongues, their intellectual and moral part is Latin 
and Greek. No person of English, French, or German birth can 
understand his own vernacular unless familiar with Latin. 

Science, art, industry, the trades and professions, are so en- 
tirely Latin and Greek in their technical terms, that one could 
much more easily dispense with English, French, and German, 
than with Latin and Greek. Greek and Latin philosophy; oratory, 
poetry, history, mythology, idealism, architecture, sculpture, and 
all that is sublime in them, are still the originals and models for 
our imitation. Hence, the entire civilized world looks up to these 
models, and spends ages of time, millions of money, to maintain 
these most perfect forms of human speech, because they are 
worthy of being taught. 


(6) WHAT ARE THE FAULTS OF MODERN METHODS? 


The faults of modern methods are manifold, namely : 

1. Overvaluing the book-language of particular authors, dis- 
criminated one from another; flowery, rhetorical, and poetical 
Latin and Greek are considered ‘he language, while the real, 
spoken language is unjustly disparaged, if not despised as wzclassi- 
cal. Even single words are banished, simply because they may 
not occur in the comparatively few books which have come down 
tous. By this injustice the dody of the language is ignored, while 
its adornments are unduly extolled. This fault leads to another, z7z.. 

2. Institutions do not teach Latiz and Greek, but Cesar-Latin, 
Cicero-Latin, Xenophon-Greek, Homer-Greek, etc., out of which 
fragments, of course, no living language ean be constructed ; 
therefore, no Latin and no Greek is known. Consequently, 

3. As teachers are unable to speak either Latin or Greek, 
recourse is had to abstract philological speculations, learned com- 
parison of Sanscrit with Greek, scientific dissertations on lost 
manuscripts, critical notes on peculiarities of authors and phrases, 
deep researches into philological causes, spelling reforms, and the 
like, while the language itself remains dead. 

4. Extracts from particular authors are read with the eye with- 
out the utterance of a Latin or Greek sentence, by merely reciting 
the English equivalent of the given text, or translating—and 
thereby transferring English ideas and expressions—into Latin 
and Greek. Hence, there is no ‘‘reading the Classics,” and profit- 
ing by the delight and instruction they afford; but the work re- 
mains a painful, repulsive drudgery to students and teachers 


alike. Translating and retranslating extracts from authors, in- 
stcad of reading their complete works, cannot be the object of 
“classical” education. As things stand, students may remember 
a few phrases from Cesar or from Xenophon, but they cannot ask 
for even a glass of water in either Latin or Greek. 


SPECIAL DIRECTIONS. 


1. The RUGBIANA method of mastering its lessons is unique. 
Each pupil (or leader of a class or circle), with pencil or crayon in 
hand, sketches the illustrations, one after the other, while szszz/- 
taneously the equivalent Latin or Greek word is pronounced aloud ; 
and the COLLOQUIAL part must be repeated until, with the thought 
of «| —, O, etc., the equivalent Latin or Greek sentences rise 
instinctively to the lips and roll naturally from the tongue. Let 
not him who fails to follow literally these directions, accuse the 
Societas of his certain failure; since ‘“‘Repetitio est mater studio- 
rum,’ and this ‘‘ repetitio” must be viva voce. Silent language- 
work is largely somnolent, and as inefficient as rules for learning 
to swim ; but as if by magic, through this. practice, that which at 
first was Latin or Greek and foreign will become merely an 
extension of our mother-tongue. 

2. The Rugbian teacher thus must speaé Latin or Greek fluently 
and correctly, without hesitation, and use no other language in 
the class. His instruction is ova/ and colloquial, his pronunciation, 


‘ancient Roman and modern Greek. Students making use of this 


method for self-instruction, must read and re-read the Latin text 
aloud until perfect fluency is gained in uttering each and every 
word. 

3. The heart and secret of the remarkable success obtained by 
the RUGBIANA method is, that the zdea is first given; then, the 
symbol of expression. And teachers, particularly, must be doubly 
on their guard that they do not lapse into the diametrically oppo- 
site and unnatural course of requiring the pupil to guess or con- 
jecture the meaning /rom the language. Unusual care must be 
taken by the teacher’s position, motions, accents, illustrations, and 
board-work, to spare the class the humiliation and discourage- 
ment of uncertainty. Never, uzder any circumstances, must the 
pupil be appealed to until, in addition to the above, the feacher 
has distinctly asked and answered the question. Then, let him 
encourage the voluble repetition of the same by the class and 
individuals. : 


TABLE OF CONTENTS. 


The Alphabet, Diphthongs, Quantity, Accents, Punctuation, pp. 3, 4 


FIRST LESSON. 


The point, line, circle, sphere, square; the Article, Gender, Rule, 
pp. 5, 6 
SECOND LESSON. 
Lines, squares, circles; Plurals, pp. 7, 8 


THIRD LESSON. 
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Lines, Comparison; Notes; Rules for Comparatives, f pp. 20-22. 


EIGHTH LESSON. 


The continent, ocean, gulf, rivers, countries and geographical terms; 
Notes ; Declension I, pp. 23-25. 


NInTH Lesson. 


Tree, forest, bird, nest and young cattle, wild beasts; Notes; Declen- 
sion II, pp. 25-27. 


TENTH LESSON, 
Man, woman, children, youth, age, death, coffin, tomb, cemetery ; 
Notes; Declension III, pp. 22-29. 
ELEVENTH LESSON. 
Cottage, farm, animals, fowl, water, fish, family, town, czzy, nation; 
Notes; the Verb, pp. 30-31. 
TWELFTH LESSON. 
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the Future, Conditional, (Optative), pp. 32, 33. 
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* Italics indicate illustrations. 
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Anabasis, I: 1, greatly simplified and abbreviated; Notes explanatory 
and grammatical in Modern Greek and English; English Paraphrase to be 
rendered back into the Greek; the 57 Verbs of Chapter I in order of 
occurrence with parts and meaning, pp. 37-40. 
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EIGHTEENTH LESSON. 
Anabasis, I: 5, condensed; Notes; English Exercise, pp. 55-57. 


NINETEENTH LESSON. 
Anabasis, I: 6, 7, condensed; Notes; English Exercise, pp. §7-60. 


| TWENTIETH LESSON# 
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PARADIGMS 


compact but complete, of nouns, adjectives, pronouns, participles, numer- 
als, verbs, prepositions, adverbs, conjunctions and interjections, pp. 64-75. 


‘“Ekdyvexdv “Adgabytoy. 
Greek Alphabet. 


Character. Pronunciation. , Character. Pronunciation. 
A a. . . ah A y n 
B Oe i &» é S ks 
[' y} Pe 0 0 O 
4 a. thinthe = .. p 
E € é P p r 
Z c Zz pa oS. S 
Ht we & & Tt t 
0 6%,  . thinthing Yu ee 
/ ¢ o6.lhlU.CUS OU! ~ g ph 
k x = » -€ ‘k X jy? 

A ee me = A y yo ps 
M Le m | Q w O 


1], before a, 0, vv, has the initial sound of w in wool, but 
like y in yes before ¢,¢; yy, 7, like mg in angel. 2X pro- 
nounced like wh in who before a, 0, vv, but like he before e, ¢. 


Atg6vyyot.— DIPHTHONGS. 
a as €. 
€t, Of, aS 7. 
ou, aS 00 iN moon. 
au, €v, as ag, ey; but as a6, e6, before vowels or j3, 7, 6, %, 
A, By ¥; p- 


Ilvetbuava.— BREATHINGS. 


Over an initial vowel or diphthong! stands a [” ] gay or 
a [‘ ] Saczta, but wholly silent in pronunciation. 


Xpdévos.— QUANTITY. 


The vowels (ta gwyyevra) €,v, are always short (fpazéa) ; 
7, #, always long (“axpd); a, t, v, sometimes short, some- 
times long. All diphthongs are long, except ae, vz, at the 
end of a word. 


P Tévot.— ACCENTS. 


The last syllable of a word is called the u/tima,; the 
next, Zexul/t; and the third from the last, antepenult. 

The accented syllables are marked by [‘} or [*] or [~]. 
The [’ ] ¢&eta stands on one of the last three syllables of a 
word ; on the antepenult, only when the ultima is short, 
as avOpwros, man ,; on the ultima, when the word is at the 
end of a sentence, as, téxvov xaddv, a good child, otherwise 
it is replaced by the [*] fapeta, as, xahdv téxvov. The [7 ] 
meptarwyévy stands on either the penult or the ultima ; on 
the penult, only when the ultima is short, as, é@puy, gift. 


Xttypatiapos.—PUNCTUATION. 


The [, ] 64a, comma,.and the [. ] teA4e¢a,? period, are as 
in English. The [+] dw czedeta, colon or semicolon, is 
above the line. The[;] ¢ewzyuazex6y,3 interrogation mark, 
is the English semicolon. The [ ! ] éxegwyypuatexev,3 mark 
of exclamation, is the same as in English. 











1 A breathing, or accent, stands over the second vowel of 
a diphthong. ? ozty~7 understood. ° oyetov understood. 


MA@HMA A’. 5 


Habypa Mpdtov. 


Lesson First. 


A B 
° | @ 
Sttypy. Sty pH. 
Stiypy pxpa. attypyn peyadn. 
A B 
pas- BQyr nesses @ 
‘H oteypy abty. ‘H oteypn exetyy. 


‘H oteypyn abty [eo] elve! pexzpd: 4 ottypny exetvy [@] etve 
peyadn.— Tis oteypy etve puxpa; “H otiypy abty elve pexpa, exetvy 
elve peyddyn.—Elve 4 ottypn aity A; Mdhtorta,2 7 ottypy abty 
etve AA—Tis ottypy elve peyddy ; “H oteypyn B etve peyddn.—E lve 
n ortypy abty [eo] perddn; “O73 4 ottypy abry dév4 elve peyaay, 
elve pexpd.—E ive 4 otiypy exetvn pexpa 7 peyddyn , “H oteypy 
exetvy O&v elve ptxpa, elve peyadyn. 








A B 
Tpappy. Tpappy. 
Tpappy Bpazeta. Tpappy paxpa. 
H ypappy abt. H ypappy exetvy. 


‘H ypappn adbty elve Bpayeta, 7 ypappn exetvn elve paxpd.— 
Eve 9 ypappy A Bpayeta; Madheota, 4 ypappy A elve Bpayeta. 
—Tis ypappa elve paxpa; SH ypappy B elve paxpa.—Tis elve 
Bpazeta; “H ypappy adry [. | etve Bpazyeta.— E lve 9 ypappy 
avty [————-] Bpayeta; “Ozt, 4 ypappy abty dev elve Boayeia, 


elve paxpd. 





1Attic éorc. Also, vat, yes; vary oz, yes or no. 8Attic ov, 
4 Attic udxz gate. %%, or, 


6 MA@HMA A’, 





r J 
SS 5 ie ok a Arron 
Tpappy Aexty xat evzia. TT. rayeia xad xaprv0dy. 


Te! ypappy elve 4 DT; ‘HT eive Aexty xat eddeia.—Elve xat ? 
4 dS kexty xat evdcia; “Oye, 4 A dév elve udte hexty odtE edOEta, 


elve mayeta xat xaprvdn. 





Odros [o ] & xdzhog elve pexpds. “Exeivog [Oo] 6 xuxhog elve 
péyas.—Adrn [@] 7 cyatpa elve pexpd. Exetvn [@] 7 seaipa 
elve peyddy.—Todro [0] ro tetpdywvoyv eive pexpdv. “Exetvo im 
TO tetpaywroy elve péya.— H ogaipa elve otpoyybdyn. Td tetpayw- 
vuv dev elve otpoyybdov, ‘“H ogatpa dév elve tetpdywvos. Etve 
6 xdxhog tetpadywvus; “Oxyt. Ti elve; ‘O xbxdog elve ypappy xap- 





mbdn.—Té etve todro [. ] tetpdywvov 7% xdzhog; Exetvo dév 


lve volte TeTpaywroy odTE xdxhog, elve ypaypy. 
To dpOpov.—THE ARTICLE. 


‘H Eddguexn yd@ooa Exet tpia apOpa, apaevixdv, b> Onduxdy, 7° 
oddétepov, to.—(The Greek language has three articles: 
masculine, ¢ ; feminine, 7 ; neuter, 74.) 


To ['évos.—GENDER. 


Ovopata Ajyovta eis, og, elve® yévoug adpoevixod4: elo a H 9, 
Oydvxod* ets ov, obdetépov.— (Nouns ending in o¢ are of mas- 
culine gender; in @ or 7, of feminine gender ; in oy, of 
neuter gender. ) 

To éxcOetov cupgwvet peta tod dvdpatog xara yévos, aptOpoy 
xa xt@otv.— (The adjective agrees with its noun in gender, 
number, and case. ) 


1T¢, abbreviated from tivos eféous, of what kind ? 

2Kat, and, here means alsa. 

3Attic efot, which is also used to-day, but not after dé». 
Ohya tiva @Fatpudvtat.—(A few are excepted.) 


MA@HMA B’, 7 


Matypu devrtepur, 
Lesson Second. 

To paty pa tooto elve OedtEepov, Tt padypu etve tudto, zpwtoy 
y Gedtepuv; Tt ypappa eive zpO@tev, TO AH tO B; Td ypdéppa B 
etve devtepuy, 70 ypappa A elve mpwToy. 

Tudto [—] ceive pia ypappy * [=] db0 ypappat: [=] rpeis ypap- 
pat: [=] réocupesypappat. Idcacypapparetve abrat; daat adbzat; 

Tooto [°] elve etg xbxdog* vdtut [oo] elve dv0 x0xhot. odtue 
[090] elve tpets xdxdue* vbtoe [0°] elve réacapes xdxdut. 

Todro [0 | elve & tetpdywiov: radra[oo] elve dbo tetpadywra: 
tadta [on] elve tpla tetpdywya* tadta [bo] elve A Té- 
tpdywya. 

To ypdppa A elve npdtov, to B debrepov, to I’ tpitov, to J 
téraptuv. AB elve db0 ypappata, A BT elve tpia ypdéppaca, 
ABI d elve técoapa ypappata. Tl ypdppa elve xp@toyv, té 
dedtepov, th tThituy, tl TéTApTov.; 

Ios 208 3S 4es 
° O ° oO 

‘O xp@tug xvxhog elve puxpds, 6 devtepos péyas, 6 tTpltos ptxpos, 
6 tétuptos péyas. 

© @ 0 @ TH xperty ottypy cive pexpa, 7 deutépa peyadn, 7 
TPITH pixpa, 7 TETapTy meyady. 


ameme cms SS EEE EEE =~ Thos: cléovg 








elve al dbo zpa@tu ypappat; Tivos efdous al dedrepar; Tivos af 
tpttat; Al réraptac ; 

Abrat [— \ | ] elve tpeis ypanpat. ‘H xpwryn ypappy elve 
dpttovtius* 7» deutépa elve ndayia, 7 dé tpitn elve xdOetos. 

Abrar [| elve tpets ypappar dprSdveeue, abrat [\] elve dvu 
rhdytat, adrat 6é [ |||| ] técoupes xdGerur. 

Abra [ : ]elve tet orcypad xdbetut* tadta [ooo] elve tpta 
tetpdywra optedvtta* vdtut [ % | elve tpeig xdxdue rddyeur. 

Odrur [OO] elve dbo xdxhut- tig tay dbo elve pexpds ; OddEtEpus 
elve pxpds, augdteput elve peyddor. Abtut [am am] elve ddv 
ypaupat, Tis tay doo elve dexty ; Ovdetépa elve dexty. 


8 MAOHMA B’ 


Syynpatiapos tod [dynGvvtex0d "ApeOpod. 
Formation of the Plural Number. 

Ta apOpa, ta, dvépata, ta éxideta xad al dvtwyupiat oyypa-— 
tiovat ty TAnOuvtixyy dvopactixyy ws &E75.—(The articles, the 
nouns, the adjectives, and the pronouns form their nomina- 
tive plural as follows.) 


"A pOpa. 


"AptOpos évexdg (SING. ) "ApcOpos [AnOvvtexds (PLUR. ) 
"Apocvizdv. Onduxdv, Ooddétepov. | "Apoevixdr. Onhuxdv. Oodétepor. 


(m) (Ff) () | (m.)  (f.)— (w) 
U y Tt ae. Ta 


7 of 

’Ovépara. 
xoxhog — ypappy = tetpdywroy | xbxhoe ypappat tetpaywva 

"ExiOera. 
pxpds pixpa pexpov patxpot. —s_ yutxpat pixpa 
Aextog kexty = hentov Aextot | dextut = henta 
mp@tvug mpwWtn mRpatvv | xmpwtot xnpwtar xpwta 
dcutepog deutépa devtepov debtepot Oevtepat devtepa 

"Adda (OTHER) "ExtOeta. 
Bpayis fpaycsia Bpays' | Bpayeits fpayetae Bpayéa 
péyas peyadn = peeya peyadot peyddat = peyada 
Evéés and zayzos are formed like fpayos. | | 
’Avrwyuptac. 

obTaS aury TUUTO obtoe abtat TAaDTA 
éxetvos exetvy éxeivo exetvoe exeivat éxeiva 
tS Tes te TLVES TIVES tiva 


"A ptOuntizd.— NUMERALS. 


ets pla gy —one. 
dvo Ove Ovo =—two. 
tpets tosis 5 tpta —three. 
téscupes téacapes téocapa—four. 
“Evexds. Ty Ovvtexds. 
das zOaut 
néoy >how much? | zdéeat > how many? 


TOcuy | 7600 


MAOHMA I’. 9 


Ma6ynpa Tpirov. 





Avra: ——— ai dvo ypappal elve rapdAAyAou Kal Bpaxetar. 
Avo mapdAAnAor ypappai Kai Svo puxpol, mAdysor KvKAou elve 





poAvBdo- 
kévovAoy. Kvdrvdpos xdberos xai ypauyn Bpaxeta elve f Aaprds. 


C— xkvrAwédpos. KvrAwdpos xai — aixuy lve 


Avo mapdAAnAo, pakpat ypappat Kal KUKAor elye ————no 
paBsos - paBdos € Bpaxeia elve Baxtnpia. 
ome! "Evrai6a elve rpeis ypappoi. “H mpwry elve ciOcia 





3 Kal mayeia: 7 Sevtépa elve Aerry Kal KaprvAn: 7 Se 
tpitn elve evOeia Kai Aerryn. “H devrépa ypappy, 7 dota! elve 
KaprvAn, eve peragd THs mpwTys Kal TpiTys, meTakY THS maxelas 
kai Aertys. “H wpuary, raxeia ypappy eve trepdvw? ras Sevre- 
pas, KaprvAns ypaupys. “H xaprvAn ypappy elve broxdrw® ris 
TPWTHS TAXELAS YpappHS, Kal Vrepavw THs TpiTyS AErTAS ypaypys. 
@=———@ H zaxela ypoppy elve peragi dv0 peydrAwv orrypav. 
O 


So Teeis pixpat orrypat elve trepdvw tis xapmvAns Kal 





O ‘H xaprvAn ypappy eve peragd Sv0 puxpdv Kixdwv. 


waxelas ypaupns. “H xapmrvdy xal waxela ypappy eve broxdrw 
TPLOV MLKPOV OTLYPOV, Kal vrepdvw TpLo@V pLKpOV KUkAwWy. Theis 
dé puxpot KvxAor elve broKxdtw THY TaxeElas, KapTvANS ypappys. 

Avo TAdyea Ypappat é€rt puas dpiLovriov cxnparilovar tpi- 
yevov A. - TO tptywvov éxe tpeis ywvias Kal rpets wAevpds: 7 
ypappn petagd TOV ypappdtuv, a Kal B, elve y wACUpa am, GmrévayTe 
THs Orotas elve Y ywvia are. 

To tpiywvov AO lve rAnotov Tov retpaywvov, Td TETPdywvov 
lve rAnoiov Tod Tprywvov. TS rpiywvov AO eve wAnaiov rod 
kixdov, 6 KixAos elve tANTiov Tod TpLrydvov. 

To tptywvov rotTto Ay trepdyw mov Terpaywvou éxeivov oxypo- 
rile. oixiay’ rovro GS) elve oixia. “H oixia avry clve 
mAareia, éxeivy S¢ ZX byyAq: “H wAareia oixia elve yapnry, 7 Se 
bynAn Sev elve iis mrareia, GANA orevn. Ta pixpa tadra BB 


1 Attic 7, from the relative pronoun 8s, 7, 8. 2 Attic bwrép. 
3 id, also used to-day. 


10 MAOHMA I”. 


eve mapdOvpa, To Sé eriunxes retpdywvov ff clve Ovpa. To 
Tplywvov drepavw THS oixias elve oTeyy, Ta O€ piKpa TeTPAywva 
brepavw THs oTeyys elve Karrvoddxar (4 Kamvoddxn). Td Terpa- 
ywvov TovTo FF elve tpdmefa- add’ éxeivo Fy clive xd Oop. 

Mixpa oikia ceive KaAVBy, peyaAn € oixia, 7 Smoia exer wAaréa 
Kat tyyAd rapabupa, wAaTeias OUpas, byyANv Kal mAaTEaV OTEyHV, 
Kai weyaAas Kamrvodoxas lve dvaxTopov. 

MeyaAar Ovpar Exovor Svo PvAAa, Tovadra 5€ Ovpar (ai dmrotae 
éxovar do piAda) elve EEWOvpar. Meydrar 8° e€wWOupac elve rirdar. 
SKoXAov 

"Ey rovry to pabnpate eiodyovra S¥o0 GAAg rrdces, 7 yey 
Kal  aitiatiKy Tov TE évtKOU Kal TANOvVTiKOd dp.Ou.0v.—(In this 
lesson are introduced two other cases, the genitive and the 
accusative of both the singular and plural numbers.) 


*Apoevixd. (Masculine.) 
“Evexds. (Sing.) TIAnOvvrixés. (Plur.) 


Tevexh. (Gen.) Tovrov rod peyddou | (Gen.) Tovtwy rdv peyddwv Kikrwv, 
KUKNOU. 

Airvatiuch. (Ac.) Totrov rdv uéyav | (Ac.) Tovrous rods peyddous xvx)ous. 
KUK)Ov. 


@ndAvKd. (Feminine.) 


(Gen.) Tovrwy rdv ucxpadv olkidy. 
(Ac.) Tavras ras puxpas olxlas. 


Tev. (Gen.) Tavrns rijs mxpas olxlas. 
Alt, (Ac.) Tavrny riv puxpav olklay. 


Ovdérepa. (Neuter.) 


(Gen.) Tovrwy ray rrharéwy dvaxtd= 





Tev. (Gen.) Todrov rot wiardos dva- 
KTO pou. 
Alt. (Ac.) Toro ré rrard dvdxropov. 


pw. 
(Ac.) Tatra rd wharda dvdxropa. 





"AprOpntixd. 
(Ap.) (On) (088.)| ("Ap.) — (Omd.)._——(088.) 
Tevirt. évds, pus, évds. TPL, TpLUY, Tpiov. 
Alrvaruch. &va, play, éy. Tpets, T pets, tpla. 
duo (the same in |reccdpwr, rercdpwrv,  rerodpuy. 


all cases.) | réocapas, Ttéscapas, réooapa. 
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Ta éxiBera Sév cupgpwvotor wavrote peta TOV dvopdTwY ws 
mpos Tas KataAnges* GAXoTE Ta Gvopata Kai dAAoTE Ta éribera, 
7) elve dvdpada (Spa: péyav), } KAtvovra: xara Siadédpous KAices 
(6pa.: wAatv). (Adjectives do not agree always with their 
nouns as to their endings ; sometimes the nouns and some-_ 
times the adjectives are either irregular [see: péyav], or 
follow different declensions [see : zAarv].) 

Ai (xataxpyoriK@s Kadovpevat) mpofeoas, peragd, aAnoiov, 
drévavTt, trepavw Kai broxatw, ovvTdooovTa, pera yeviKys. 
(The [improperly called] prepositions peragv, rAyciov, etc., 
are construed with the genitive.) 

"Evrat6a, onpaive. (means) here. 

‘H zpdGecrs, eri, pera yevixys cvvragcopevyn, onpaive. upon, 
olov (as) 1d pordvBdoxdvdvrov elve eri ris tparéfns. (The 
lead-pencil is upon the table.) 

"Exe: (has), éyovar (have), oxnpariLovor (form), elve pyyara - 
TO mpwrov elve tpotwrov TpiTov, dpiOpod évixod> Td dé Sevrepov 
Kai Tpitov, Tptrov TAnOvvTiKod. (“Exe éxovor, oxynpariLovor, 
are verbs ; the 1st is of the third person singular; but the 
2d and 3d of third plural.) 

‘H dvadopixy (relative) dvrwvupia, 6 droios, Attic és, 7, 4, 
(who, which), xAivera: ovrws (is declined thus). 


“Evixds. 
(" Ap.) (Ond.) (Ov8.) 
> ee A ee a \ € A 
Ov. 0 o7rotos, 7) O7rola, TO O7rOtov. 
Tev. rod dzroiov, THS G7Totas, TOU O7oiov. 
A , “A 
Air. tov Grrotoy, THV OTotay, TO G7rotov. 
TIA nOuvtixds. 

, 

("Ap.) (Ond.) (0v8.) 
ee “a ee a a ¢ A 
Ot G7rotoL, at d7rotat, Ta O7rota. 
TOV OTroiwy, Tov OTolwy, TOV OTOLWwY. 
TOUS O7rolovs, Tas O7olas, Ta O7rota. 


eripnxyns (Ap.), éxyunkys (@yA.), eripnxes (OV8.), oblong. 
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MaOnpa Téraproyv. 


> A > “ 
Evrat6a © «lve dv0 kvxAor. Avo xdxAou kai dxrives kdvovor* 


2 : a 
@ tpoxsv. “Esipynes rerpdywvov imepdvw recodpwv Tpoxav Kat 
e — 
pupds Kdpvovoet BR duofay. “H dpuoga avrn Be exer 
st ‘ 4 Q , e , 9 eee , A ” , 
oxérny (oréynv) Kat dvo fpupovs. “Ayaka, # dota dév exer oKe- 
4, 
mv ovde (NOT) Téscapas Tpoxods, GAA povov Svo, eve ~SM 
, ¢€ , ss x e n 4 7 ¢ 4 \ \ , 
kappov. ‘Apdétov St, ro Grolov exe eva povov Tpoxov Kal dvo 
3 ; ; 
AaBas, cive Sym XEtpapala. 
Méyas tpoxds, 6 Smoios elve mAnoiov oikias, Kat oixia 
, , A ©€ , . 9 a \ \ ¢ 
. Kdpvovce pvAov H bdpdpvdov. Td vdwp kivel Tov Tpoxov, 6 
dé Tpoxds Kuvel TOV pvAov. 
"Evravda «ive F oixia, 9 Omdia exer tWHAnV Kamrvodoxnv * 
, > 2 > Lay 2 , 2 > y € > 7 x 
Totaury oixia eive ling) €oyooraciov. AAA auTn f oixia elve 


mipyos. Ilvpyos elve oixia bynAy Kat orev, 7 lil Srroia exer 
oreyny d€iav. ey elve kat TO porvBboxsvdvAov 6&0 ; Mdducra, 
Kal TO poAvPdoxovdvaAov exer aixunv. 

Totro <== clve pdxatpa. Kai rotro <== lve pdxaipa. “H 
TpwTn paxatpa elve dein, 7 Sevtépa Sev exer aixyyny. “Apdd- 
Tepar al payorpar éxovor ordBas kal AaBas. “H orddy ris pwns 
paxaipas elve dfeia >  o7dOy Guus (however) rijs devrépas 2x20 
pas dev eive dfeta, elve duBrcéa. At ordOa dudorépwr rav po 
xatpOv elve dfeia. “H AaB THs tpwTyS paxatpas elve KupTi, F 
dt ris Sevrépas edPeta. “H pdxarpa elve épyadrciov (tool) dgv. 
“H pdxarpa, 4 drota Sev elve d£eia, lve du BAcia. 

To paxaiprov (uikpa payopa) Korre. Td 6d paxaiprov Korret, 
To GuBAv Sty Kéwre. Ti xapveis; xortTw Td porAvBdoKovdvdAov. 
"Ox, dev Kdmrets, GAA’ dkivers Td poAdvBdoxovdvAoyv. *“Ofdvopev 
TO poAvBSoKGvdvAov ba TOD paxaLpiov. 

SKoAtov. 

"Axtives, } axis (the ray), yevexy : THs dxrivos. “Axriy, elve 

7 pi€a. (the root): es, eve 9 xardAngis THs wAnOvvTiKAs Gvopa- 


OTLKYS.- 





1 Attic rowidct. 
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Xepdpycfa, elve ovens ovvOerov (Compound) éx (from) rod : 
xeip (4), the hand, xat duaga, wagon. | : 

‘Ydpopvrov, (6 ddpdpvaos), ovvOerov éx rod : Vdwp (79), water, 
kai pvAos, mill. ‘Ovrw eo Kat TH: avewopvdros (6 dvep.os, the 
wind), drpduvdros (6 aruds, the steam). 

gonalara id (} Karvoddxn), oivOerov éx Tov: Kamvds (6), the 
smoke, xai doxy, receptacle. 

MoAvBdoxovdvAov, civOerov éx Tov: uédv38os (8), the lead, 
kai xdévdvAos, pencil. 

"Audorepor, apdorepa, ieee both. 

“Apadf.ov, paxaipov, elve droxopiorixa (diminutives). 

Aca, elve rpddeots, cvvraccopevy peta yevixyns (with genitive) 
ws évtav0a onpaive, by means of. dAAd, dia THs olkias = 
through the house. 

To pyya. — THE VERB. 

To pypa éxe xpdvovs Kat "EyxAiocas. “O’Eveoris trys “Opicti- 
«ys oxnparilera ovtw. (The verb has Tenses and Moods. 
The Present of the Indicative is formed thus : ) 


“Exvends. - Tidbuvrixds 


, , : 
KOTTT-W “ELS “EL KOTTT-Oj[LEV “ETE -OUVCL. 


Md6ynpa eépzrov. 


e 
Ovror elve S¥o KUKAOL, KUKAOS puKpds ev KVKAW peydAg. 
e , , \ 5 \ , € \ , 
O peéyas KikAos clve wept Tov puxpov KUKAov. “O puxpds KUKAos 
EL > a 4 , XN to e 4 4 € 
ve é€v TO peydrAw KKAwW* Tept adrov eve 6 péyas KUKAOS, 7 
d€ oriyyy elve év TH peow Tod piKpod KUKAov. “Ev rovra 
T® Terpaywvy elve S¥O KVKAOL Kal pia oOTLypH* TOUTO Eve 
, e ‘ N 4 a a \ a 4 
oxoros. H orcypy elve r6 xévrpov Tov oxozov, wept oO elve Svo0 
KUKAo Kal év TeTpaywvov. 
Otros O 6 Kudos lve dxépatos: ovtos S& Ly Hucxvnduov. 
a a 
Otros O 6 KiKdros elve 6 WALos, wept ov al dxrives. “HycxvxdArov 
C) ev qusxunriw elve oeAjvn, toiro b€ 13 doryp (6). ‘O yAL0s, 


€ xr a, . e 93 4 if 2 ~ 3 A 
q TEANVY, Kil Ol GOTEPES ElVE EV TW OUPAVY. 


~- 
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peonpBpia 






Spa 6" apa dwoexary y @pa 67 
éo7répa. (1 2": ) mpwt. 
O Avors. ‘Avatokyn. & 
Suet avat édreu. 


‘O wAtos dvaréAXe év TH "AvatToAy TO wpwl, TH ExTy wpa, Kat 
dvaBaive. év to ovpave. “Otay 6 nhios clve ey TO péow TOV 
ovpavod, «lve peonpBpia. Mera tHv dSwoexdtyv wpav 6 dLos 
xaraBaiver kai THV éorépay, TH ExTy wpa, Svea évy TH Avoa. ‘Amro 
Tns ‘AvaroAns Tov HAiov péxpt THS Avoews abrod clve Huépa. 
"Ard THs ExTyns mpwivns wpas péxpt THs Swdexdrys elve mpd 
peonpBpias (1. pw.) + amd b& THs Swoexarys péxpt THs Eorépas lve 
pera peonpGpiav (mp. p.). Td récoapa onpetia Tov odpavod eve 7 
"AvaroAy, 7 MeonpBpia 7 Noros, 7 Avous xai 6 Boppas. 

‘H ceAnvy Exe técoapas ddceas: 7 mpwrn Pacis eive ()) Td 
mpatov téraptov: 4 Sevtépa gddois @|) lve tucérAnvos (74) - 
grata avgaver xal lve  tTpitn pacis, SyAady, 1d TeAEVTAIloV 
Téraprov = (devrépa with colors reversed): era d€ radra «lve 
O ravoeAnvos (9). Taxéws 9 veAnvy pecodtae Kal, Grav dév exy 
dxrivas ovde pcyyn, lve voupnvia 4 véa oeAnVD- 

"Oray 6 Atos dév Ave ev TH odpavea, ceive WE (9). “Orav 7 
cerynvyn Stv péeyyn, elve oKxoros (7d). “H qpépa elve hurevy, 7 
w£ oxoravy. Td pas rod HAiov eve Aaprpov, Td THS TEAHVYS 
wxpdv (pale). “O Arcos Adurer: % TEAHVN Héyyer” of doTépes 
Aaprvpilovor. dre Adumre 6 yAtos; 6 yAvos Adure THY Hepar. 
Ildre péyyee 9 ceAnvyn;s “H ceAnvy déyye TH wera. 

SKoAtov. 
At xXioes. — THE DECLENSIONS. 

Ta dvopara Kai ra érifera KAivovta Kata Tpeis Suaddpovs Tpe- 
mous (WayS), % KAioes. 

‘H mpwry KXlous weprexes (Contains) évdpats davenKka AYyovT + 


A A aA A 
év Ty dvowrzoTtiK] évtx 7 eis, as, 7, ns, Olov (aS)* 6 veavias, youny 
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man, 6 7roAirys, citizen: Kai OyAvKa eis, a, 7, 7, olov: 4 duaga, 
carriage, 7 @wvy, voice. 

‘H devrépa Alors repréxer dvopara dpoenka Kal OnAvKa Anyovra 
eis, os, olov: 6 didos, friend, % 6dds, street: Kai odd€erepa eis, 
av, olov: To pyAov, apple. 

“H rpitn KXlows mepréxee dpoevixa, OyAvKa Kal ovdérepa pera 
(with) 7 avev (without) xararngews (ending) év r7 évopacriKy. 
"Ore pév (Sometimes) 4 fifa povy aroreAct (makes up) rH 
dvopacrixyy, olov > & pHTwp,' orator, rod Ayropos: ore de (SQMeE- 
times), s, mpoori(Oera (is added) ty pily mpos cxnpariopov 
(formation) ris d6vopacriKns, olov: 7% axis,” ray, THs axrivos. 

‘H pila ebpioxera: (is found) 8&4 ris droBoARs (by dropping) 
THS KaTaAn§ews, os, THS yeviKys. 


IIpérn KXlors. Aevrépa KXlots. Tplrn KXlors. 
“Evixds. 
* hos. @nd. |"Apo. Onrd. Ov8. |" Apo. Onrd. O08. 
A A yw —~~w 
Ov. as 4s a 7 os ov —,s — 
Tev. ov ov ys* as ov ov os os 
Mort @ on 7 oD ” ” t 
Alr. av vy av yy ov ov a, Vv = 
Ey. 5 a4 a a n € ov — —_— 


1TA pificd Pwvhevra (root-vowels) cur}Ows (usually) weraBdddovra: (are 
changed) év ry dvapacrucy, €, els, n° olov: 6 dorhp, star, Tod dorépos- 
0, els, w, 7, Ov, olov 6 phrwp, Tot phropos: 6 dd0vs, tooth, Tod ddévros. 

2 Td redixdy (final), v, THs pegys, Gurev, dwroBdAderat (is dropped) xpd 
(before) TOU, S THS dvopacriKfs. 

8“Orav, p, 7 wviev, (vowel) xporryfjra: (precedes) 70d, a, THs dvoua- 


oriuchns,  yeuxh elve, ag, xal % Sorixh, g, olov: cdaipa, cdpalpas, spalpg— 
olxta, olxlas, olxia. 


* Al brodamdbuevar S00 rrubces,  SoTixh, cal  KANTiKH wpoorlOevrar viv 
(commonly rapa). (The remaining two cases, the dative and the voca- 
tive, are added now). 


§°H xAnrixh elve yenxds (generally) ws 4 dvopacruch. 
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TIAnOvuvrixds. 
’Apa. On. "Apo. Ond. Ovd. |’ Apo. Or. OVS. 
Sy yw Sy 

"Ov. Qt ou a €s a 
Tev. wy wv wy wv wy 
Aor. aus 2S ous ou ot 
Alt. as OUS a as 
Ki. Qu ot a €s 


I. wepi, mpd0eots, per aitiarixys onpaive, around: pera 
yevixns, Concerning. 
2. év, in, wayrore (always) pera Sorixis. 
avTds, avtry, avrd, he, she, it. 
dxépatos (Apo. Ond.), or, (Ovd.), entire. 
DMLKvVKALOV, Hue (qptov, half). 
6 doTHpP, TOU doTépos. 
TO Tpwt, Morning, eve dkdcrov (undeclined). 
. avaTéd\Xra, avaaiver, xataaiver: avd, Up’ Kard, down - 
rédAa, rises: Baive, goes. 
9. “H dvois, west, xriverau ovtw- (Ev.) dvors, dvcews, Svea, 


OW NN Pw 


dvccv. (IIA.) dvcas, Svcewv, Svcect, duces. 

10, pera, rpobeots, pera yeruxyns, With- pera aircarcxys, after. 

Il. dd, mpoGects, pera yenyns, from. 7 

12. péxpt, mpoects, pera yevixns, up to, until. 

13. po, mpoecrs, pera yertxyns, before. 

14. 6 Boppas, tov Boppa, ro Boppa, tov Boppay. 

15. H odors, xAtveras ws (as) 7 dvois. 

16. % HLTeAnVvos, Huc = half. 

17. rata, then. 

18. avéave, it waxes. 

19. dnAady, that is. 

20. teAevtaios, reXevTaia, TeXevTaiov, last. 

21. pera ravra, after this. 

22. d€, but, oddérore riBerar ev dpyy mpotdcews (it is never 
placed at the beginning of a sentence). 


MAOHMA E’. 17 


23. mavoeAnvos, cvvOeros éx TQv: may, all, Kai ceAnvy, MOON. 
24. 1 vovpynvia, (veo-pyvia: pyv, month), the first of the 
lunar month. 
25. veos, véa, veov, new. 
26. orav, when. 
e , ® A , , , , 
27. 9 vw (night), ris vucros, vuxti, vikra. (IIA.) wi«res. 
VUKTOV, vuEi, VUKTAS. 
A 4 a , a ’ \ , 
28. ro oxoros (darkness), tod ckorovs, TO TKOTE, TO OKOTOS. 
29. To pas (light), rod gwros, duti, pas. (IIA.) para, 
pwtwv, dwot, dora. 
30. TO THs GeAnvys : that is, 7d (Pos) Ts TEAHVyS. 


Md@ypo. “Exroyv. 

‘Yd Tov péyay veporpoxov (7 bdperpoyov, waterwheel) rod 
purov (pdOnpa réraprov) trdpye vdwp. Td 8 vdwp éxet dev to- 
atas (oréxerar) dAAG TpEexer* TO VOwp pel bd Tov TpoXOV, OUTWs (SO) 
88 xuvel tov tpoxov. Ti xuvet rov bdporpoxov tov pvdov; 76 
vdwp xuwel adrov, Ti xuvet riv duakay Kal Trois Téccapas Tpoyxous 
tov; 6 lmmos Fp (1d dAoyov, ov) xiel tT. a. Kk. 7. T. Tpoxous 
tov. Ti elvac trros 7 (or) dAoyov; To dAoyov elvar {ov rerpa- 
modov, Sure Exe. Tesoapas modas* GAAG civar éemions (also) {wor 
oixuaxov, Siore elvar wAnoiov THs olkias: 4 S€ oiKia Tod aAdyou 
> € a A VN ¢ , eg , 2 a , 
clvat 6 oratrAos 7 TO immoordcwv: 6 trmos péevae év THO TTavdry, 
eg > ~ 3 “a 4 : 

O LTTos olKel Ev TW OTAVAY, 

"Oray 6 tmmos Kuwy Thy dpagav Kuwet Kai (also) Tovs réocapas 
wodas, Kkwet éavrov (himself): drav 8 (y, exe? 5¢, and when) 
, ”» ae 4 , qg eq” 5] ~e 
TO adAoyov Kivy é€avTov, myyaiver, Icrarat 0 tos év Tw lrmooTa- 

a € LA ‘ ? Oa. “A ” > vo s id b 
cin Wpepay Kai viKta; ovdapms (74, Kar ovdeva Tporov, by no 
means)! To mpwi Gre 6 HALos dvaBaiver Kai TS GAoyov onKdverat 
(rises), €fépyeras €x Tov aravAov xox EAKer THY TANPY Gpakay eis 
tov pvAov. lod (where) olxel 6 imzos; wofev (whence) é€ép- 
xstaz; mot (whither) myyaiva; ri Axe; 
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‘O rpoxos Tov pvAov Kweirat (iS Moved) td rod vdaros: of 

\ ‘ A IA. _* € Q “A , 50 ‘ 
pALK 206 (small) TPOXOL TOV MVAOV KLVELVTAL VITO TOV pezya\ou voporT po- 

*"y: N , a e A , 7 @ N a $6 4 
xov. Oo Tivos KivelyTaL Ot TOU WVAOV TpoxXOL; bd TOU tdpoTpoyXov. 
‘Yrs rivos xuvetras } duaga; 4 ayaka xiveiroar tard Tov Urmov: tro 
Tivos Kwvelrat 6 immos; 6 trmos Kwel €avrov (himself ). 

CEB Sy» Keveirar 9 veAjvy, fy Kot 6 Atos; padurra, Ki- 
velvrar, ev elvar H cEeAnvyn Sopvddpos THs yys, Kat Hy cEAnVD 
kivelras bro THS yAs; pariota, yyy Kwel THY TEAHVHY. “Y7o Tivos 

a € a 4 a e \ aA ey 7 , a ‘ 9 
Kuveirae 9) YN; avTy Kivelrat veo TOV yALov, Tt Kivst Tov ynALov; 
5 Beds.  Eivac % yy Sopvpdpos rod HAiov; syt, elvas wAaVATYS. 
Ildcou rAavntas trdpxovew; tardpxovow oxtw wAavATaL, Ti elvac 
Ta TOV TAavyTOV dvopara; (7, was dvoudLovrat of 7Aavi7rat); iSod 
ra TOV TAavyToY Gvopata: 6 ‘Eppyys, 4 Adpodiryn, 4 TH, 6”Apys, 6 
Zevs, 6 Xpovos, 6 Oipaves, xai 6 Tlovadav* ratra elvar mavra: rAav- 
“A 4 \ ma € ‘4 vn @ey a ¢€ , ~ “ S) “A 
ToL OlTivEes TrEpt TOU NALOV Kal Vio TOU ALOU KivetvTaL év TW OUPAVa. 

Oixotow kal év r@ vdate Cia; pdrAuorta, of iyOves <= oixov- 

ow év T@ VoaTt* mécous 1ddas Exovory; of iBves Sty Exovow mddas ° 

a a a ? € > Ar 9 ag” e 2 \ 
Twos Kwovow; KoAuvpBoow, Elvat 6 iyJis év r@ voare Huepav Kat 
vixta; BeBaiws (certainly), elvac ravrore (always) év ro vdart, 
dev éf€pyxerai rote, 

SKoAov. 
‘Yrdpxovew eis Thy EdAnucyy évvéa pépy Tov Adyov, dyAad7 - 

\ » . 2. 4 , e _f \ Ga \ 2 2? 
76 GpOpov, 7d ériByrov, Td Gvopa, Y dvTwvuypia, TO pyya, Td erip- 
pypa, & avwdvopos, 6 mpdbeois, TO Eripwynpa, (There are in 
Greek nine parts of speech, viz.: the article, adjective, 
noun, pronoun, verb, adverb, conjunction, preposition, 
interjection. ) 

‘H kAiows rod dpOpov. 


"Evixds. TAO uvrixos. 
"Apo. QnA. Ovd. | “Apo. On. Ov6. 
Ov. a TO ot at Ta 
Ter, Tov THS Tov | Tov Tov TOV 
Aor. Tw TH TO TOS Tals TOS 


Air. Tov THV TO Tous Tas Td. 
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I, Yao, rpdGeors (Lat. sub.), wera yenxys, by (agent): 
GAAws (otherwise) per airuriuys, under (place, rule, con- 
dition). 

2. Meyar, éxiBerov: peyas (great) xat woAvs (much) evar 
dvo dvwpyada (irreg.) ériBera, dAAG povoy eis tTHv’Ov. Kat Air. 
tov ‘Apo. Kat Ovd. évxot, olov- peéyas, peyav, pcya* moAus, 
moAw, wodv, Tev., peyddov, xTA (etc.)* modAov, xrA, xabas 
(just as) 76 dpOpov. 

3. Nepoy, ov (vdwp) water, tpoxds, od (rpexw, run) runner, 
wheel, 
4. ‘O piros, ov: ti onpaiva eis THv "Ayydxyv; 

5. Yz0-dpxw, pyya (sub-begin), exist, ¢here zs. 

6. “Y8wp, dvopa ris Tpirns KAicews (declension) dvwpador, 
olov’ vdowp, voaros, voaTt, Vowp, voaTa, KTA, 

7. ‘Exel, érippnpa (ad-verb), there. 

8. “I-cra-rat for oi-ora-tat (sto), sta-nd. . 

9. ‘Pet, fyya, for pe-e (fé-w)- dpa rhe-um, that which 
flows. 

10. Kuvet, xivé-e, dAXAo pa ovvypnyevov (contract), Tov 
Tpirov mporwrou évxov (3 p. S.), moves. | 

II. Tov, dvrwvupia xrytixy (poss.), Attic avrod, his, its. 

12, “A-Aoyov, ov, dvoua ovvberov rys Sevrépas KAlocews Tod 
ovd, yévous (noun compound 2 decl., n.), the un-reasoning 
(animal), horse. 

13. Iddas, dv, OnA. ris Tpirys KAL.: rods (20d-s, ped-al ), zrodds 
ath: dpa cedida ce (See p. 15), foot. MovoovAAaBa dvopata 
THs Tpitys Kr, ToviLovrar dvwudAws Kata Tey, cai Aor., ‘Ev. re xal 
TIA76., ws dvw, (Monosyllabic nouns of the 3 decl. are 
accented irregularly in G. and D., both sing. and plur., 
as above. ) 

14. Zaov, ov (z00-logy) dv. rijs Seurépas KAL., rod 083, yer. 
(2 decl., n.), azzmal domestic. : 

15. SnAnvy, ys* y7, Bs* yAsos, ov (dpa ced. €), moon, 
earth, sun. 

16, Aopu-pdpos, ov, dv. Sevrépas dpo., spear-bearer, sat- 
ellite. 


20 MA@HMA Z’ 


17. Toco, -os, 7, ov, KTA, Kab@s TO dvw dpOpov: dvrwvupuaKov 
ériOerov (pronominal adj.), how many planets are there ? 

18, ‘Idov, émepovynpa, voila, behold, here are. 

19. Tadra, dvrwv. dexrixy (pronoun demons.), ovros, 
avtat, TOUTO* TovToU, TaUTyS, KTA, TEA. ¢ (10) Kai ue’, this. 

20. ‘IyOus, vos, ov. tpirys dpo., fish. 

21. KodAupBoou, 67. ovvypypevov tpirov AO. THs SpirriKys 
(3 pl. Indic.), they swim. 

At this point there should be a thorough review and 
mastery of the various grammatical forms and terms 
already given. ‘Thus, on pp. 3, 4, are some fifteen ; p. 6, 
twelve; p. 8, the plurals of the old and some new ones ; 
pp. 10-16, a score more, including the essentials of the 
entire declension. In the present lesson references to the 
preceding, in full and abbreviated, have been employed, 
but henceforth the abbreviations should suffice, or merely 
the terminations after the different: parts of speech having 
inflection. 





MadOnpa “EBdopov. 

A —______~ “Exopev évratba (we have here) dvopaxpds 
kal mapaAAyAovs ypaypas* 7) ypappiy A eivos Toco (SO) paxpa doov 
(as) 7 yp. B+ wpos rovros (moreover) 7 yp. B eivat rorov p. 3. 
jyp. A. OA—OB. [lecov (how) peyas elvar 6 KixAos A; 6 
KUxAos A elvat rocov peyas doov 6 B. Kat é B; 

. A we gee te A SSS 
B 
r 








Eivor 7 yp. A Tocov paxpa dcov ) yp. B; 7 yp. A dev elvan, 
KtA, GAAG 4 yp. B eivat paxporépa ts ypaypns A (4, paxp. amd 
(wap&) riv yp. A). Elva. } Z récov paxpa Scov E; abrh (it) 
dév elvae KTA, GAA’ elvar Bpaxvrépa tis ypaypns E (4, Bpax. rape: 
TV ypappnv E), Eivar Br. pw. 6.T; oy, yao (for the) I evar 
7] paKpoTary peraty GAwy tev &€ ypappov. Tlota éore Bpaxurépu 
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tis A; Evxai Z elvos duorepas paxporepas THs A, Tloia éore 7 Bpa- 
xiaTn (7, 4 Bpaxvrépa) ex trav &; 7 paxporépa Kal 4 wuKvorépa; 
‘H yi dev evar révov peydAn oov 6 HALos* 6 {ALS 
o> elvan peifwy (peyadirepos) Tov Eppod (7), peyar. 
mapa Tov Enunv), THs Adpod:rns, THs Tis cai tov dAdwv tAavy- 
Trav: 6 nAwos evar TO pcpotoy aapa (body) é€ dAwy rovruy, 
‘Yrdpxovot rocot yAton doa. rAavyTar; Oxt, trapye els povov 
(only) 7Acos. 

Ti (aotov) elvas paxporepov, 7 Aapmas (4 AvxXvos) 7 4 PaBOos ; 
9 paBdos elvar paxporepa THs Aapmddos, 7 S€ Aaprras Bpaxiwv (Bpa- 
xuTépa) THs pa8dov, Etvae waddridv te peifov (larger) xadvBys 
twos; Ti elvae tyyAdrepov, 7 Karvoddyn 7  oTéeyn THs olkias ; 
elvan 1 OT-yyn xzMyAor<pa (lower); Ti evae petov (smaller, 
PLKpOTEpOV), [ia oriypi) 7) €ts KUKAos ; . : 

SxoALov. 

‘H trys iodrytos ocvyKpiots y-vetar 51a Tod TOGos, -y, ov— 
da0s, -y, -ov, so-as. (The comparison of equality is made 
by the (word) rogos, etc. ) 

‘H rips trepoxins Te Kal eAaTrwcews TUyKpiots yiverar da TOD 
tov émi@crov ovyxpitixod pera THs Tev, (7, dwo H mapa pera TIS 
Air). (The comparison of both superiority and inferi- 
ority is made by the comparative of the Adjec. with the 
G. [or, do or wapa with the Ac. ].) 

TS pev trrepOerixdv amodAvrov yiverar da Tov rod émbérov 
Gerixod mpoyyoup-vov td Tov érippyyatos Todd, Atay, KTA, TO 8 
dvaopixov 5:6. Tov trepOcrixod, mapade/ypatos yap * 7 7oAd (very ) 
meyiin wodus* 9 peyiotn mods, (The absolute superlative is 
formed by the positive of the adj. preceded by the advb. 
moAv, Aav, etc., and the relative (superlative) by the 
superlative (of the adj.), for example: the very large 
city ; the Jargcst city.) 

1. Tooos—éoos. When so-as modify an adj., as, ‘‘so 
great,’’ they are advbs, and in the neu. indeclinable, rocov 
—<doov; elsewhere they.must agree with their nouns like 
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adjs. in gender, number, case. A/fer the comparative the 
construction can be, (a), 7, than, with same case after as 
before it; (4), the G.; (¢), are or wapa with Ac. Find 
examples in the lesson. 

| 2. The regular terminations.for Comparison are, (a), 
-TEPOS, -pa, -pov’ TaTos, -Ty, -Tov: but, (d), -cwy, -cov, G. -dovos, 
«td, occur with a few adjs. in ancient Greek where the 
modern inclines to follow the rule: thus, (a), "Yds, 
-Aorepos, Adratos* Kapydrds, xtrA* (5), Bpaxvs, Bpaxiwv ( Bpaxr'- 
tepos), Bpaxictos (Bpaxvraros): péyas, peilwv (peyadtrepos), 
péeyertos (pcyaAiratos ), 

3. Adjectives having e¢, 1, p before the final a, retain 
the ain the fem.; others become 7; hence the accent is 
different from the masc. and neuter. 

4. Distinguish «is, into, rpoOeors, from els, one, dpi6- 
ent iKoy, | 

5. Aapmrds (dpa pad. rpirov.), ov. OndrA. THs TpiTyS* -7as, 
mados, KTA., 

6. “PaBdos, ov, evar dvuydrAws Tod OndA. THs Sevrépas> d\Aa 
(others) elvor, 7 yrepos, continent: 4 vycos, island: 7 vscos, 
sickness: 7 660s, road > 4 radpos, ditch. 

7. Els, pia, &* €vds, puds, KTA, apvOuntixoy (numeral) cam 
be used for a or az, or the noun stand alone, or be fol- 
lowed by tis, ti: thus, €v waAdriov, maAariov, maAariov Tt, all 
mean, @ palace, but the first is most colloquial (modern) 
Greek. 





MaOnya “Oydoor. 





_ [Tewypaduxds xdprys THs yretpov. | 
"Exeivo (that) 76 péya vowp perakd “Apepixins (-7, Ondr.) Kal 
Etpdans (-7) evar ArAavtixn Oddacoa (ys), 7 ATAapTiKds cKea- 


, A rY > € , > , sud a Od ee a 
vos (ov, dpo.). Ti elvar 6 péyroros wxeavos ; éxeivos Gatis (6 dzotos) 
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xeirar €v TO peow (-ov, ov, odd.) "Apepixns cat "Acias (-a, OnA.): 
To dvoua. TovToy elvat Eipynyixods (Pacific) wxeavos: 7d vdwp Tod 
wKeavod Tovrou Sev pet GAAG pever dxivyTor. 

‘Yrdpxovew eioére (still) péeyeora vdara rd droia fpéovow 
dnAady, worapol: 6 péywrtos wotayos (ov) év ty Bop'w (north) 
“Apepixy etvae 6 Micowcinrn: ovtos 6 morapos ipuwverat (rises) 
év tH Muvynowra kat ddadle. (xvverar, empties) eis tov KoAmov 
(-os, ov, gulf) rod Mefixod rAnoiov ris woAews (-Aus) HTLs dvopd- 
Cera Néa 'OpAavdia. 


H “Apepixy éore nrepos, yn oreped (terra firma): imdpxovor 
mévre yretpot, ovoualouevar’ Evpwry, “Acia, “Adpucn, “Apepexy, 
Avortpadia 7 ‘Oxeavixy, TH oreped aris elvar repixvxAdopivyn ep 
dAa Ta wepy (in all its parts) td’ dddrwr (a¢’ vdara) civar vAGOs ° 
4 AyyAia éoti vacos: yy 8€ nris Sev elvas ovtw mepixvKAomevn GAG 
évoveras ap Ev pepos (ovs, odd. THs TpiTys) eis play yretpov elvat 
xeprovncos (ov, OyA.),ws Propevria., 

Téa (trapyias, coasts) mpoxeievat wAnoiov THs Baddoons 
eioi (elvar) wapabardooun, axtai- ai érapxiat éx Tov Maiv (Maine) 
eis THY Propevria elvar wapafardcowm, Ta peydrXc oopata Tov 
vddrwv ariva oUTE Peover ovTE Elva TOTOV peyaAa GOV Of wKEavol 
evar Aiuvon (lakes) rowdrar ws 7) Aiuvyn “Eppy, “Yrépoxos (Supe- 
rior) kat GAAa- pia puxpa ALwvy elvar EAos (ovs, ovd., pond). 
Mixporepa fetOpa civar pvxol, kat piaxes: TO Vdwp THY ToTapLOv, 
pux@v Kal pdxwv pet peragd dv0 6xGav (6xOn, ys, bank). “H yy 
elvan eite Guadh Kat dpiLovrios, ere reptarpopos Kat byndrAy* YA 
_ mepiotpopos Kat indy elvat Bovvoy (od, odd, hill): €v dynrAdv 
Bovvov eivas Gpos (ovs, mt.) GAAa pia ypapyn Bovvav evar pia 
aeipa (series, chain) édpav. Ta tWydorara (-Tepa) dpyn elvas Td 
"AArea (ra dpn "AAmas) ev tH Youdia (Switzerland): 7a tora 
6py elva d€€a, Kai Exovow aixuas (points) 7 Kkopudas xexaAuupevas 
(enveloped) pera yeovos. 
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adjs. in gender, number, case. After the comparative the 
construction can be, (a), 7, than, with same case after as 
before it; (4), the G.; (©), dae or rapa with Ac. Find 
examples in the lesson. 

2. The regular terminations.for Comparison are, (a), 
-TEPOS, -pa, -pov* TaTos, -Ty, -Tov: but, (0), -cwy, -vov, G. -Lovos, 
«TA, occur with a few adjs. in ancient Greek where the 
modern inclines to follow the rule: thus, (a), "Ywy 0s, 
-AoTepos, Adtaros* KapyAds, xtr* (6), Bpaxs, Bpaxiwy ( Bpayi- 
tepos), Bpayictos (Bpaxvraros): péyas, peilwv (peyaXdtrepos), 
péeyertos (pcyaditaros ), 

3. Adjectives having e¢, «, p before the final a, retain 
the a in the fem.; others become 9; hence the accent is 
different from the masc. and neuter. 

4. Distinguish eis, into, rpoOeo1s, from els, one, api6- 
PenTiKov. | 

5. Aapmas (dpa pal. tpirov.), ov. OndrA. THS TpiTns* -7as, 
maoos, KTA, 

6. “PaBdos, ov, evar dvwpdrAws Tod Or. THs Sevtépas: d\Aua 
(others) eva, 7 yrepos, continent: 4 vycos, island: 7 v3cos, 
sickness: 7 660s, road + 7 radpos, ditch. 

7, Els, pia, &> évds, pus, xTA, apiOunrixov (numeral) can 
be used for a or az, or the noun stand alone, or be fol- 
lowed by tis, ti: thus, €v waAdriov, maAdtiov, maAdriov Tt, all 
mean, @ palace, but the first is most colloquial (modern) 
Greek. 





MaOnpa “Oydoor. 





[Tewypadixos xaptys THs NrELpov, | 
"Exeivo (that) 76 péya towp petakd “Apepixns (-7, Gnd.) Kal 
Eipwmns (-7) evar ArAavtuxn OdAacca (ys), 7 ATAapTiKds wKea- 


, A 3 4 e , > , . 2 aA 9 ee a 
vos (ov, dpo.). Ti elvar 6 péyoros wxeavos ; éxeivos datis (6 droits) 
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xelrat €v TO péow (-ov, ov, 000.) “Apepixs kat “Agias (-a, Ond.)- 
TO vous. Tovrov evar Eipnvixds (Pacific) wxeavos: 1d vdwp rod 
wKeavod Tourou Oév pet GANG pever dxivyTor. 

‘Yrdpyovow eioére (still) péyora vdara ra drola féovow 
SnAady, wotrapot* 6 peyirros motapos (ov) év tH Bop‘w (north) 
"Apepixy elvar 6 Mucowolrmy: ovtos 6 rorapos tWwverat (rises) 
év tH Muvyowra kai ddaafer (xvverar, empties) e’s tov KoXrov 
(-os, ov, gulf) rod Megixod rAnoiov ris 7odews (-dis) ATs dvopud- 
Lerar Néa ‘OpAavdia. 

A Apepixy ore nrapos, yy oreped (terra firma): brdapxovor 
mévre yreipor, ovopatouevar: Evpwry, “Acia, “Adpixyn, ‘Apsepixy, 
Atotpadid 7 ‘Oxeavixy. TH oreped nris elvar repixuxrAoncvn ep 
oAa Ta pépy (in all its parts) id’ tddrwy (ad’ vdara) elvac vAwOs 
y AyyAia éori vnoos: yy 88 yris Sev elvae ovTw TrepixuxAopevn adAG 
évoveras ad Ev pépos (ous, odd, THs Tpitys) eis piay yreipov elvat 
xeprovncos (ov, OyA.),ws PAopevria. 

Téa (trapyias, coasts) mpoxeipevat wrAnoiov rns OarAdoons 
ciot (elvar) mapabarAdoou, axtai: ai érapxiat éx rod Maiv (Maine) 
eis THY Propevria evar rapabardoou., Ta peydrdc copata tov 
vddrov ariwa ovTE Peover ovTeE Elva TOTOV peydAa GoOV Of WKEavoL 
elvat Aiuvat (lakes) rowdrae ws 7 ACuvn “Eppy, “Yrépoxos (Supe- 
rior) kat ddAq: pia puxpa Aiwvy elvar EAos (ovs, ovd., pond). 
Mixporepa petOpa elvas prxoi, Kal piaxes’ TO Vdwp TOV ToTapeV, 
PUXoV Kal praxwv pet petakd dvo 6xJav (6x4n, ys, bank). ‘H yi 
clvau eire Gpadn Kal opilovrios, etre repiarpodos Kal tYyyAy* yi 
mepiatpopos Kat tyndy elvac Bovvov (od, odd, hill): ev tpydrov 
Bovvov elvas pos (ovs, mt.) GAAG pia ypapyn Bovvav elvan pia 
aeipa (series, chain) épov. Ta tpynddcrara (-repa) dpy civar Td 
"Adrea (7a dpn “AATas) ev rH Youdia (Switzerland): 7a tora 
6py elvat df€a, kal éxovow aixpas (points) 7 Kopupas KexaAvppevas 
(enveloped) pera xovos. 
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"Ev ro pow Sto Bovvav elvar pia Koirds (ddos, Oyr.), WTI 
peta£y byyAorépwv Bovvar elvat Babéa> zrorapds ris Stv elvat Toco 
Baus doov 6 wxeavds: 6 Eipynvixds wxeavods evar 6 Badvraros. 

“ZxoALov. | 
‘H xrparn KAtots. 

"Ovo. 7 Tuyty, oixia, OdrAacoa: 46 rodXirys, Tapias 

Tev. ras tyns, oixias, Oardaoons: Tod woXirov, Tapiou 

Aor. TH TYysy, olkia, Oartdoon: Te worry, Tapia 

Air, Tv Tiny, oixiav, OdAacoav: Tov roAtryY, Tapiay 

-at 
-ov (for dwr) 
“Als 
-as 

Notice (a), the A/uval terminations are the same for 
all nouns; (4), the singular feminines have three and 
masculines, which add s, two forms; (c), the accent, 
according to the rule for substantives, remains on the 
same syllable as in N., except that the G. plu. is always 
circumflexed (because contracted), and the third class, 
called ‘‘recessives,’’ has the accent as far as possible 
(three places) from the ultima; (d@), ultimate accents are 
circumflex only in G. and D.; (e), long accented pexults 
take the long (circumflex) accent only when the ultima 
is short. 

1, "A-xivyrov == 2elpha privative, Eng. ‘‘un’’ or “‘non,”’ 
and as equally common in Greek should be fixed in mind 
once for all. 

2. Otrosé a. Demonstrative and possessive pronouns 
require the article, this ¢ke river; demonstratives must 
stand as here or after the noun, zever between art. and n. 
unless an adjective also modifies the noun, when they 
may stand before the noun, as, 6 péyas otros 7, But pos- 
sessives stand between art. and noun, as, 6 éyos irzos, (the) 
my horse; this is called the ‘‘attributive,’’ the other the 
““predicate’’ position. 
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3. “H-rs, compound relative, which, with both parts 
declined, the first nearly like ine def. article: 6s, 4, 6° od, 
ns, xt the second like a word of the 3d decl.: ris, ris, ti: 
TLWOS, TLWOS, TLVOS* TLL, KTA, — 

4. Ulepi-xvxrko. = about (en)-circled. 

5. ‘Ed’, td’, dd’ = én, iro, do. Before a vowel of the 
following word the final vowel of prepositions is elided 
(except epi, mpo), and if this brings a ‘‘mute’’ before the 
rough breathing, the mute is changed to its aspirate; the 
nine ‘‘mutes’’ are: ‘‘labials,’’ 7, B, ¢° ‘‘linguals,’’ r, 3, 
6: ‘‘palatals,’’ x, y, x. 

6. "Ev-overar, un(one)-ited. 

7. Tlapa-Oar., beside-sea, sea-side. 

8. Tow-adra, such as. 

g. Muyo x. pv., creeks and brooks. 

10. ‘OpaAy, level; zepic., rolling and high. 

11. Meragv, between, mpoBeors pera rys, Tev. 

12. BaOéa: Babds, Babeia, Balt: Baléos, Babetas: Babi, 
BaGeig, xrd., deep. 





Ma@nyua "Evwarov. 

Tovro eclvar Sevdpov: dévdpov ri elvor hurdv, diore wav 6 Te 

Q pve ex THs yns evar purov, Tod Sevdpov oréxerar ev Ty 

yn dre at piLar rov bd 16 yOua (ground) ro xparover cis Béow - 
‘Yrtp ras pilas kai ért rod xwparos (THs yas) elvas Td oTENEXOS 
(trunk) rod dévdpov, “Emi (éravw) rot oredcxous elvan ai KAddat 
kal xAdvat ert Toy Groiwy elvas TA PIAAa, Acvdpov Sev Eyer povov 
éva. pvAAOv, ovTe Svo ovTE Tpia GAA woAAG: Ev, dvo, pia dev elvar 
TOAAG, pia xtAudda elvar rodAd: Ev, dv0, rpia elvar, rw dvri, ddrALya: 
év dcvdpov éxet ToAAas xiAuddas PvAAwy. TToAAG Sévdpa eis piav 
Géow (ev pa Ore) cynparifovor (form) Sdoos re Sate 7 





Sevdpororov: péya Sacos elvar Spvpwv (avos, 6, forest). 
Meragi rev pidAwy Tay dévSpwv Kurorxovor mrnva Q* Tadra 


7a mrnva evar (Ga a éxovor dvo modas Kai dvo0 wrépvyas Kai elvar 
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mepixexadupeva pe mrepd, Abra xdyvovow 4} xriLover purcas ev? 
TO pew Tov diAXY, Kai eis Hurcds adivovew aya BH, xai éx rav 
avyav KAwocovet puKporEepa TTyVd, TovTéoTiv, veorcous (chicks). 

‘Opodn yj pe peOpov elvar AUBddov (Acudv, meadow): év 
T@ Actor ToAAG puKpa Kai tpvpepa (tender) dura aifavovow | 
(grow): atra (these) elvor xoprapixd (herbage). 

‘O dmmos SuBaiva exe Kai dAXra oixixa (Ga ws Baddes Kal 
ayedddes. 5 ‘Auorepa Ga, 6 Bods kai 4 dyedas €xover Képara 
éri THs Kehadrns twv, Kal dvoudLovrar Kxeparopdpa (cornifera). 
Mixpot trot dvoudLovtat m@Aou 7 mwovAdpia, Srroiwy 6 marnp éyvo- 
palerat 6 immos kai 7 pntnp % popada: of 5é puxpot Bdes Kai dyeAd- 
bes elvar pooryor, }, Saydduoa, ToAAoi Bédes xat dyeAddes elvar dyédy 
(herd), xai diadopor dyéAat Body cai dyeAddwv oxnpati{ovow xo- 
madvov (drove) * kat dyéAat trrwv Kal Booxnpdrwv tpdyovew xoprov 
évrés (in) rod Acpavos, 

‘H Oéors Hris KaAvrreras td xdprov eis THY Srolay al dyéAa 
Opépovro. eivar 9 Booky saesep, Grou irdpxovow Kal {Ga év ois 

LRG ddvect, Towra ws, Adovres, Tiypes, dpxtat (-y, bear) kai 
athe AvKors tadra dé clvar Onpia, 7, dypua (Ha, éve (while) 
ot trou Kat xepatopopa faa elvac Booxnpara, ‘“AyéAat pera TH 
Opediyy rod xdprov trayovow eis TO pudxiov (brook) Kat mivovar To 
vowp, Kal wept THS peonpBptas ovvdyovTas bd TH Tov SéevOpwy oKLaY 
(shade) xai wépovor (pass) 7d peonpepiavey, gee 
ZxoALov, 

‘H devrépa xAiors . 
elvor evxodos (easy) meptexovoa (containing) dvopara rov dpoen- 
Kod Kal ovderépou (Kal dAlya OnALKov, dpa wer, KB, 6), SyAady: 


‘Evixés. | TIA nO uvrixds., 
"Ovo. 6 tmmos: td dévdpov ot = Uarrrau Ta =: Sevdpa 
Tey. ov trrov- rov devdpov | trav immrwv: taev devdpwv 
Aor. to immw: te Sevdpw | Tois immras: ois Sevdpors 
, 


Air, tov trrov: tro Sévdpov | rods immouvss ta  dédpa 
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TS dpOpov 6 H 76 (H 4) 94 Sei€y (will show) 76 yévos. 

1. ®v-rév, 76, growth, plant. Tivos xrivews ; mids KAiveras ; 
2. Ty, 9, wis wAiverar; dpa ced, Kd (p. 24): ge-ology. 
3. To xpar., hold it in place. 

4. ‘Yrep (super-ior) wpdOecrs pera Tev.; for, «at Air., 


5. To orédexos, exous, exer xn, Exwv, Exeor’ dv. THs Tpirys. 

6. IIrnvd (-dv, 76), ri xrAioews ; 

7. IIrépué, 4, vyos, xrA, oer, t€, ‘‘tpiry KXors,”’ wing. 

8. Mé wrepd, or Attic pera rrepav, ris Sevrépas ovd., with 
feathers. 

9. Olxia-xd, ériberov, -Kds, KH, KOV* KOU, KAS, KTA., TEA, oY, 
house-hold, dom-estic animals as oxen and cows. 

10. @péhovrar and Opedyy, dv. xai Ay., feed, 

11. MeonuBpias = péo(os)- qyepa, mid-day. 





Md@nya Aéxarov. 


Of 


6 dvip. 9 yuvy. 
6 dvOpurros. 

O dvOpwrds gor. Sirodov Gov Ste (which) éxe votv xai 
Adyov. Otros 5 dvOpwwds dori dvjp, éxeivos 6 dvOpwrds dort yur. 
‘O dvijp doris exe yuvaixa vas Eyyapos; dt yuvy yris Exe dvdpa 
elvor trravSpeupevn: 6 éyyapos dvpp Kai 7 éravdpevpérn yun) va 
éravdpevpévor dvOpwrot, cai duddrepor elvar évwpevor els ydpov. 

"Eyyapoe dvOpwror éxovor puxpots dvdpas Kai puxpas yuvatkas - 
of puxpot dvdpes elvar masdia HM, ai 88 puxpai yuvaixes elvas xopdowa GR - 
dudorepo evar Ta Téxva, } Ta yevn* “O avOpwros Goris exe Ta 
réxva. vat 6 warnp, % St yur ris éxa ra Téxva elvar ® penryp: 6 


maTyp Kai} paytnp Tav mudiwv Kat Tov Kopaciwv eva: of yoveis: 6 


— marnp eva oixoxupys THs olxoyeveias, 7 52 yayrnp eva: olxoxupa THs 


oixoyeveias. 
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‘Ox viot cat ai Ovyarépes Evds rratpos Kal puds pyrpds eiow oi 
adeAoi kai at ddeAdai. Td puxpov raidiov elvar dyopdxwv, Td 
pAKpov Kopdo.ov elvar radioxn: TO Se puxpdrepov Téxvov elvat TO 
vatiov, 7 To Bpépos. To vipmov adifdave kat yiveros 6 rats: 6 mais 
peyarovet ews ov (until) yivy veavias 7 veavis, al rdére elvar véos 
dvOpurros + 6 app év Gow HALKLOveTaL Taxes (quickly) yiverar yépwr, 
9 O€ yur) ypaia (yepoyricca) rédos (finally) év rpoBeByxeia (ad- 
vanced) Axia OvyoKxovow: 6 Odvatos éort TO éxXaTOV pos 
(awopov) avOpwrivys Cuijs. 

TS vexpov capa avOpwrivys tmdp~ews xadeira (is called) 
nrTaya, o pera Svo 7 TpEis uepas Oererar eis copoyv GF F 
Béois eis THY Groiay of avOpwiro. Oérover Tots vexpovs airav elvas 
Taos 7) pvnjpa f° 7 Se Dears ev rH Srroig elvar GAG Ta pvppata 
(of tador) elvar Koypyrypiov  vexpotadeiov. geppofl, “Orav 6 
waTnp oikoyeveias TOs OvnoKE, Ta TEKVA TOU yivoyTat dppava Kal 7 
pyrnp THs olxoyevelas xnpa, “Eav 08 4 pyrnp amrodvy Kal 6 waTyp 
vupgeverar Sevrépav ovlvyov, airy Sev dvac 4% éavrav pytnp 
GANG 7 pntpud. Tldvres of advOpwrrot OvjcKover Sidre elvar Ovyroi. 
dmavres elvar yeyernuévas (begotten) td rarpos kat pytpds > ddos 6 
Aads eis GAOKANpOV Tov KOO pov (év TH oikoupevy) TXNpaTile: (form ) 
TO avOpwrwov yevos: mavres ot dvOpwroi ciow adeAdoi, Td yévos 
(off-spring) trav dvOpwirwv: moddai oixoyéveiat oynparifovor — 
yevedv, TOAAG tpdcwne. Aadv, Kai of Kérouxor (inhabitants) porns 
érapxias év €bvos. 

xoALoy, 
‘H rpirn xAlous 
meptexe: wevre edn dvoparwv Anyovtwv ws pds THY pilav ws EFAs: 
eis (a) dbwvov (mute, dpa wed. xe, 5)- (8) juepurijer (A, p, v, p): 
(y) o: (8) ¢: (€) v, & = “Evrat0a 8& edpioxovra: dAa Ta Tpia 
yen. “Opa ras xaradnfes, wed, te. 

(a) 6 pvAag, axos, KTA. -—7 dpns, vPos *—r6 pana yparos. 

(B) 6 pyrwp, ropos -—7 pis, pivds*-—ro wépas, éparos. 

(y) 6 dA Ors, Gods, Det, O° Ocis, Odv, Oéor, Ocis-—r6 yévos, vous. 
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(8) 6 Bacredis, A€ws, Aci, Xa Aats, A€wy, Acdor, eas. 

( «6 ix Os, vos, ktA-—¥ 7 0ALs; Aews, Act, Auy’ Acts, Aewv, Aco, Aes" 
—T dou, Teas, TEL Ty, Tew, TETL, 

The few ‘“syncopated, ’’ ““eontracted,’’ and otherwise 
irregular nouns will we treated as they occur; thts, 
marnp, (marépos) marpds, (warépi) warpi, marépa+ répes, répwv, 
rpéir, tépas. S86 pirnp, Ovydrnp: dvjp, dvdpds, inserts 5. 

1. Ai(s)- mobo, bi(s)-ped. 

2. Nodv, dv. r79¢ Sevrépas, CuvypTHEVOY, (vé0¢) vods, (vdov) 
vou, KTA., bind. and reason. 

3. "By yajios, 0 Ov, év-yojios, in-wedlock, re 

4. ‘Exavd., éri-avyp, by-(a) man, married. 

5. Apddrepos, -épa, -epov, éxiMerov, both. 

6. Tovevs, €ws (dpa ‘‘(5)’’ dyw), parent. 

7. Oixo-xupys, -xupd, -yévea, house-master, -mistress, 
-generation (family). 

8. ‘Ayopaxiov: zadioxn, little boy ; little girl. 

g. Nojmuwv, hon-speakihg, in-faht, Bpépos, ovs. 

10. Avfdive, xrA., zyows and becomes the boy—youth 
—young than; matiures—old inari—old woman ; they die; 
death—the farthest bound of human life. 

11. Td vexpdv, xrd., the dead body of a human being. 

12, @€-c1s, ews: Ge revas place ; is placed. 

13. Kowy-rypiov = ceme-tery = sleeping-place. 

14. Nuud. (nymph) marries. 

15. ‘H éav., their oz mother. 

16, “OAos, xrA., the whole of the people in the whole 
of the world. 

17. Idvres, xrA., all ten are brothers. las, rava, rav- 
wayTos, muons, KTA, 

18, TloAAd, xrA., | many f. form a race, m. persons a 
people—of a single region one nation. 

A thorough review should now be imade of declension 
itt this order: pp. 18, 14, 15, 16, 24, 26, 28, 8,10, 11. If this 
is done well, the most of the stibstantive parts, especially 
whet the atticle oceurs, can be recognized ahd located 
as to gender, declension, and case, at a glance. 
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Ma6ypa. ‘Evdexarov, 

‘H xadvBy torara év peow S&dpwv Kat drwpoxytiov 
ate (-ov, 76, orchard). Tept ri KadvByv elvar dypos 
(6, field) év @ Boes (Bades), ayeAddes cal ixmo: Opépovrar. IIpo 
THs KaAvBys wryva (-dv, fowl) oixuaxa, olov dpvibes (-vis, vos, 77, 
hen) vvv veorcois, spvbes ris “Ivdias cai addéxropes Tardor Cyrovor 
Tov odpov (-os, 6, grain). "Eyyis (rAnoiov) ris KadvBys vou 
ToTapos év @ xnves (xyv, xnvds, 7, FOOSE) Kal vpocas (-a, ys, 77, 
duck), rryva bdpoBta (-t0s, -vov, aquatic) dArevovow (fish). 

Mixpa. oikoyevera xarouxel THY KaAVByy, Kat Kopdacvov Te (girl) 
eépxerar 5a THs Ovpas pépov (bearing) xdduov (-os, 6, basket) - 
€x Tov Kodivoy aoKxopmife. Tov aTdpov eri THY YnV* Ob VeoTTo! KaKa- 
piLovres (peeping) «al cuvrerouevoe (flying together) rods 
omopovs amd tov Sarédov (-ov, ground) ovAdA€yovow. 

‘H oixoyéveia yris évorxel tavtyy THV KarAVBnv elvar xwptavoi ° 
Ae Bado., adypot, plaxes, Sevdpa, woipya Kat ckarvBar elvar Loy, Kat 
oi dvOpwroat Karouovvres ev ty efoxy elvar xwpuavoi, “Orav elvar 
wodAal oikiat Gpod, oixia mAnciov oikias, elvac Kwpn (town), Kal 
peydrAn xopy, modus (City). Gaaeab, Ov evorxodvres ev rails 
moveor Sev elvar xwpravol dori Sev evoixotow ev xwpiw, AAG troAirat 
peyddov kwpov, Tdvres of roXirar (citizens) dev exover tas 
éavrav oikias, KaTrouovo. Kat airas dvyxovoas (belonging to) 
G@AXos* 6 karouxdv THY éavrov oixtay dvas oikoxvpys, 6 S€ THY TOU 
G@AXov, évoxtarrys* of pév mAovoL KaTotKovoLW dvaxropa, of de 
mrwyxoi, KaAvBas. ‘Aypoi, ddoor, dpy, moTapol, KOpat, modes 
oxnpari{over THyv Karouxiav  marpida (-rpis, 7, fatherland) 7v 
76 €Ovos (ovs, rd, nation) xaréxer: at x@pat aid rod “ArAavriKov 
éws tov Eipyvxod, cat ard tav dpav tis Borravucis Apepucys ews 
Tov Meécxod elvar 7 warpis Trav ‘Apepixavav, Teroapdxovra técoapa 
(44) modureian kal é& érapyeian Hvwpevos Kal rowtoat Ev roduriKov 
ZOvos, evar, ‘Ai ‘Hywevor Wodereia,’? advo ra Ovy rips yijs, 
EASKANpos H 7 airy Kal Aa Ta ev abry, of mAavATaL, 6 HALOS, Kai 
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mdvres ol dorepes,—ev évi Xdyw (éAdvre eizeiv), way Ste brdpya 
eva. 6 Kéopos 7 76 ay. 
Xx oALov. 
To Pipa 
THs véeas “EAAyuxys xairep drAovctepov Suarnpe (altho simpler 
retains) duws év rodAois Tov TUrov THs dpxaias: elvar,— 

‘H wry, évepyytixy, wabyriuxn: (Voice, Act., Pass.) 

‘O xpovos, éverrus, taparatixds, péeAdww (rparos Kai Sevre- 
pos), dopurros, mapaxeipevos, trrepruvredixds: (Tense, Pres., 
Impf., Fut., Aorist, Pf., Plupf.) . 

‘H “EyxAows, Gpirrixyn, troraxriky, troberixy (mpwrn Kat 
Sevrépa), mpooraxrixy, amapeuparos, petoxyn: (Mood, Indic., 
Subj., Conditional, Impv., Infin., Ptcpl.) 

“O ’ApiOpuds, évixds, rAnOuvtixds. (Number. ) 

Té Ipdcwmrov, rparov, devrepov, rpirov. (Person.) 

"Orws padn Tis va cxnpari{er Kadws TA Pypata, mpéTE va 
éxyd0y (one must learn by heart) mporov rov éveor@ta Kat Tov 
ddpicrov évepyyrixoy Kat raOyriKoV THS pio TUKYS Kal VOTAKTLKNS, OLOV * 
Av-w (I loose), -ets, -ee* -opev, -ere, -ovor(y). 

Av-opas (I am loosed), y, evar: dueBa, eore, ovra. 

Na Av-w (to loose now), ys, 7° wpev, ne, wor(v). 

Na. Av-wyar (to be loosed now), 7, yrat+ wea, no, wvras, 
= Attic infinitives, Avev, Aver Oar. 


*Eveo rus. 


"Edv-oa, (I loosed), vas, ve* capev, oare, cay: 
*Edv-cdpyv (I h’d b’n1’sed),cw, caro: cdpefa, cave, carro. 
Na Av-ow (to loose), ons, oy Twpev, one, Twor(v), 

Na Av-owpa (t. b. l’sed), oy, onto’ cwpeba, care, cwvrar, 
= Attic infins., Atoa, Avoac Ga. 

1. 'Opv. rns ‘I, Guinea hens and turkeys. 

2. Dépov, peToxy Tod éverraros ovderépov (ptcpl. pres. neu.), 
éx rou depw (fevo), to bear, cvvraccopevn peta Tov Kopdcvoy. 
“Opa xai xaxapil, kai ovvireropevat, vdA-Aey., col-lect. 
Xwp(a)-tavoi, country-folks: éoyy, country. 
‘O pty x., the one occupying, . . . but the one, etc. 
. OF pév rrA.—0i 8: rrwyxo!, the rich,—the poor. 
To ay, the Universe. 


Adpiotos, 


Da py 
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Mu6Gypa. AuBéxatov. 


Ta ‘ApiOpnrixa. 

“AwdAvra Taxrika =’ AptOurixa Eippypara 
Cardinals Ordinals Numeral Adverbs 
Ia ls, pia, & MpWTos, -7, -oVv | dara, once 
2 B 800 Beirepos, “a, -OY Sis twice 
3 y Tpeis, TAA =| TPiTOS, -7j, -OY i rors, three times 
49 TET TAPES, “pa | TETapTos; -9, -OV | rerpdxis, four times 
5 €  wevre mepmros; KTA. | wevrdxis, five times 
6 st & : eXTOS cixooaxts, twenty times 
7 c wladides €Bdopos éxatovTaxis, 100 times 
8 y ents a XYuaxts, 1000 times 

évvea vvaros : cat 
rave i ApeOpot "Aviroyor 
Il wa évdexa dvdéxaros 'drAots, Single 
12 «Bh bddsexa dwdéxaros | Surdods, double 
13 ty’ Sexarpia,xrAr. | Séxaros tpiros | TpuTAovs, triple 
20 Kk €lxoct eixoa TOs TeTpaxAovs, quadruple 
21 Ka eikoovev cixooTos mpwros | TEVT azous, five-fold 
30 yY TplaKovra T pta.kou TOS SEKOU, amhovs 
40 p recoapaxovta. | rerodpaKxoctos éxarovTamAous 
50 vo wevryKovTa = trevrnKow Ts x'AiamrAous 
Go £ Ebiovra = yxoorés =~ "Ap Bpot "Adnpnpevot 
JO oO éSSopyKovra _ €Bdopyroo ros # povds, the tirit 
80 7, dydoyxovra — Sydoqnor7ds | a worddts, the units 
go T éwevyxovra  évwerqxoords 4 duds, the couple 
100 Pp Shar OY  €KATOT TOS ; ai Sexddes, the tens 
mais Buiacer un : _Biaxod oa Tbs ai éxarovrades, the hun- 
300 T Tpiaxdd ts, | Tptaxoood Tbs dreds 
400 uv) TéeTpaxdow =| TETpaKOTLOT TUS | 5 Sudexds, the dozer 
500 ? TEVTAKOT IA | TEVTAKOT LOT TAS # elxoads, the score 
600 x éfaxdo éfaxou loa TOs ; ‘ | , 
700 YW érraxoowu. érTAKOC LOT TOS ApOpot KAdo parixoé 
800 wi éxraxdcuw. éxraxoulegTos | 76 Hud, % 
900 =) tweaxddwa =| eveaxddtod rds | rd Tpirov, 3, krA; 
1,000 a xiAum xrlvon rug 8vo0 Tpita, 24 
2,000 8 to yruddes | BicyiALoords Tpia Térapra, 34 
Evy éxaropipuptov ExaroppuploaTos Ev Kal yuo, 114 


Only 1, 3, 4 (and in Attic 200 upwards) are declined ; 
all the Ordinals as Adjectives have their proper declen- 
sion. 
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"A Hpepa Kat 9 vig ovyxevrat dro (consist of) 24 Wpav > pia 
dpa dd 60 Aerrav (-dv), at Totro dd 60 Sevrépwv (-pos, pa, 
pov)* 7 juépar xdyvovow pilav éBdoudda (-yds, 4), dphady: Ku- 
proxy (full form, 4} Kupwax) jyépa, the Lord’s day), Aevrépa, 
Torn, Terdpry, Iéurrn, Tapacxevn, 2aBBarov (76). Zyjpepor 
(to-day) elvac Hapackevy, xGes Fro (qv) Teurryn, mpoxbes, Te- 
rdpty, Kal 4 Hpépa mpd tavrys, Tpirn: avpvov 62 Ava 7d LAB Barov, 
kai peBavprov 4 Kupwxy. TZdcar ppyépar rowior paiva (pv, 
byvos, 6); wooo pyves TO Eros; wocvat Huepat; 

Oi dvOpwroa épyafovrar 6 quépas Kat piav, tiv Kvpioxyy, 
drréxovaw azo épyov kai dvaravovra, Tis Hepa Tov pyvos elva 
onpepov; Ti pabnpa eore rovro; Ai paves Tov zrovs elvat- “Iavovd- 
pos, PeBpovdpios, Maprios, “Ampidsos, Mdios, “Iovnos, *IovAuos, 
Atyovoros, YerreuBptos, "OxraBpws, NoéuBpios, AexeuBpros. 

Al 4 dpa rod érovs elvar, Td gap (éapos), 76 Oépos (ovs), 7d 
PO.wurropov (ov), 6 xetpwv (uavos). “H rpwry dpa, 76 dap, éxreiva 
(extends) dé ris eixoo ris rparys Mapriov dws ris 21795 ‘lovviou: 
q 2a amo, KtA., éws THS 2IAS RerrepBpiov: 7 3n do, KrA., ews 
tis 21s AexeuPpiov: dro ravrys éus Tis 2175 Mapriov evar 6 
xeyuwv, Gre 6 xatpds elvar modAd Yuxpds, odde Leorrds, kal al jyépa 
Stv elvar paxpal ws év rp Oper, dAAG Bpayeiar. 

%xoA0v. 

1. Mévoy els, rpeis at réocapes KXivovras, ovov ceXris 7, U° 
4 Aorixy rod els, eves, évi, mud, évi- Tov Tpeis, tpici: Tov rérua- 
pes, TEToapor, 

2. Avo pas xai #piceav, two hours and a half. 

3. WAnpdve dxra rots éxarov, he pays 8 per cent. 

4. Xo dxraxcow évvevyxovra tpia, 1893. 

5. "Ava els, one by one: dvd réocapes, by fours, «rd. 

‘O MéaAdov éori Stapxys (— continued or repeated action) 
 orvymaios (= action undefined), xai eis tyv New oynyari- 
{erat (in Mod. G. is formed) éx rod 0d xai ris troraxrucjs 
(cer, 31), 4, €k TOU O€Aw Kal THS arapepdarov Tov éverraTos TE 
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xal "Aopicrov, ofov: “Evepyyrucyj—Oa Avw, ns, KTA. H OéAw Ave (v), 
I shall loose, habitually: 0a Avow, ons, xrA. 7 Oédw Avo, 
I shall loose.  TUayrixy—Oa Avwpa 7 OéeA\w AveoOau, 7, Oa 
Av9G 7 OAw Avo. 

‘Opotiws 4% “Yiroberuy (Evxrixy) oxnparifera: x rod Od kai Tips 
TAPATATLKHAS WMHS TapatatiKys Tov OérAw Kal THs a7ap- 
enpator, olov: "Evepyntixy—Oa édv-ov, €s, €, opev, ETE, ov, 7} 
H0cdrov Aver, I should (or would): be loosing, 4, [04 édvoa] 4 
nOedov Avoca, I should loose. Wa6yriuny—Oa érvdunv } 7Oedrov 
Aver Gar, 7), Oa EXvOnv 4 AOeAOv AvOH. - 





Md@npua Axarov Tpirov. 

&) Totro 75 oxnpa. elvar dvOpwrivy KehorAn*> % Kopyn KoAvrre 
rv xopudyy Tis Kedadjs: & veavias dye mAciova Kopnv TOD yépov- 
Tos: of py éxovres Kouny evar dadoxpol. To eurporbev pépos 
Sty xaAvrreras bd tpiyov GANA Td GricBev, Kai 7d Aciov pépos 
delvar T epdowrov ov 76 dvw pépos tAnciov THs Kouns eoTi Td 
pérwrov Sd & of dfOadpol ciow. @& Ta Bréhapa exovor Bre- 
dapidas (wardkAada), trép & ray Brepdpwv evar al ddpves. “H 
pis éxovera S¥o pabove eva, perakd rav Sto dpOorApav. “Emi rav 
wrayiwv Tis Keparrs eioe Svo Kperadot, Gri Bev St abrav Svo dra, 49 
‘Yd tHv piva eior ra xeiAn, Td dyvw nal 7d KdtTw* 7d dvw Tdv épce- 
vwkov Kadvrrera, td TpLxov, 9 pvoras (axos), Mera£d rov xe- 
AOv dots TO oOTdua ey @ eioe SVo ceipat ddovrwv reBapevwr év Trois 
ovAos: xaTorw tov dddvrwy Kal rdv odAwv evar 4 trepwa, Kal 
mdyciov, y yAGoos, “Yrd Td Kdtw xeAos evar 6 roywv Kat Td 
yevaov: pera£i rod miyovos Kal TOv Grwv eva Ta yvd0a, peragd 
S¢ rovrwy re kal THs fives eiow al wapet, H xepadry ioraras itp 
Tov TpaxyAov, OvTos dé perakd Tay dio Guu, ef dy eLépyovras (prov- 
ow) of Ovo Bpaxioves peta TOV dyKxadver Kai Toy weprxeipiowv, O perv 
Bpayiwy eivar 6 defids, 6 Sé, 6 dpeorrepds: of Bpayioves Aryovew eis 
Tas xclpas oy éxaarry exer woAduyy al wevre SaxrvAous dy ai axpal 
mpopurarrovra. bro éviywv. Ol daxrvro! dow: 6 ayrixep, 6 
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bet x 4 ¢€ , € c € , ' TT ” 6 
KTys (Atxaves), 6 pér0s, 6 mapdpyeros, 6 puxpds. To éumpoo bev 
| pépos Tod avOpwrivov cwparos KaXcitrat 76 oTHOos, 76 Sé GricOev, 7 
@e? > “ PDN a, , € o € 4 VC 
paxis (ews) > elvar xai dvo wAevpai> troxatw elvar 6 oTduaxos Kal 
éyxouXia, 
‘O GvOpwros icrara éxi Svo kvypav dv 76 dvw pépos dvopate- 
e , “@ , : . 8s oe  »¢ ¥ 
Tat & pnpos, Kat OUTOS TeAcOves eis TC yOvu (VaTOS) OTL ElvaL EVKAT- 
Tov: bro TOUTO EvpioKETaL 7 KVVLN, | YaoTpoKVyEN, of adrpoi, ot 
modes Exovres mrivre SaxtvAouvs Tov wodds, GricOev elvar 4 mrépva, 


troxdrw 8é, 6 mdros. 
SxoAL0v, 


‘O pabyris viv bere SuvyO% vd Suaxpivg (the pupil now 
should be able to distinguish) ra dpOpa, ra émiMera xa ra 
dvopata ws mpos THY KAioW TE Kal wraoW, WoaiTws TOAAG LEpY 
Tov pyyaruv, | 

Kodvrr-w, cover: xopydy (declen. pp. 24 and 15), 

crown: veavias (p. 24), young man: 6 yépwr, ovros (28 B), 
old man: ot py éy., those (he ones) not having: the Grk. 
negative with Indic. is ov(«), elsewhere wy xéyn, hair of 
head: 4 Opié, tptxds (28 a, B), hair generally’ éurpocde, 
front’ Aéios, -a, -ov, smooth: od, ds, 7, 6 (11, 18): BAéPapov 
(26), eyelid, 4 Brcdapis, pidos (28 a), eyelash, ddpvs, puos 
(29 €) eyebrow: fis, fives (28 B), nose’ pwbwy, -Owvos, nose, 
plu., ra 6., nostrils: 7d wAdywv, side- 6 xpdérados, temple: 
76 ots, wros (28 B), ear’ Td xeiAos (28 y), Aous, lip: 4 cepa, 
series, vow’ 6 ddovs, Sdvros, tooth: 74 ot\a (26), the gums: 
tr. x, yAo., palate and tongue: chin, beard, jaw, cheek: 
& tpdxnros, neck: 6 dos, shoulder: 6 Bpayxiwy, ovos, arm: 
5 dyxwv, Gvos, elbow: 1d mepixeipidov (26), wrist: dpe, 
6 6, the one . . the other: 7 yep, pos, hand: palm, 
finger, end: 6 dw, vxos, nail: mpo-pvdAdrr-w fore-guard: 
thumb, index, middle, beside-middle, little: chest, back, 
side, stomach, bowels: leg, thigh, knee, flexible, calf, 
ankle, heel, sole: reAedv-w, end: etpicx-w, find. 


36 MA@HMA IY, 


‘O Tlapararixds oxnpariferat,— 
"Evepy.—€-Av-ov, €5, €, OMEV, ETE, OV. 
Ila6n,—é-Av-dpnv, ov, ero, dpe0a, eoGe, ovro, 


‘O ‘Adptoros cxnparifera,— 
"Evepy.—€-Av-ca, was, o€, Capev, GATE, Gay, 
Tla0y.—€-Av-cdpynv, ow, caro, capeBa, cacbe, cavro, 

| Avgnors.—Augment. 
Ta pév dtd ocvpdwvov dpxopeva. pyyata eis Tov TapaTaTiKoV 
Kai dopirtov THs GpioTiuKns AapPBavovow év TH apxn & € 6 AEyeTaL 
avéyots ovAAaBiKy (fp 8 SrracraLeras, ws, pew, Eppeov, Eppev- 
ga)* Ta dé dd hwvyjevtos, Tpérovo't Td dpKxTiKov pwvyjev, Kai Aeye- 
Tar avénots xpoviky, ws éfys° 
a eis 4 ws dxovw, AKOVOV 


6¢ 66 


€ n edriLw, yAmfov (Exw, exov) 


o ‘Sw * 6rdALw, wrddov 
6 6 3 6 4 bd 6 Lg 
a ‘‘ 4 ‘ aig@dvopat, yoOavopny 
o SS wm ‘* olxreipw, wxTelpov 
av ‘‘ qu ‘‘ aigavw, atgavov 


ev °° nu ‘* evxopat, ndxounv 

Ta éx mpobec ewv ow0era pyyara avfdvovct pera nv mpobeow, 
droBody Tov Anyovros pwvyjevros (zAQV Trav wept Kal mpd), os, 
avri-ypadu, dvt-eypadov. 


From this point the /Vofes will continue to be in lit- 
erary modern Greek, translated when necessary; the 
Lessons will be the First Book of the Anabasis in Sub- 
ject, Vocabulary, and Construction, but greatly simpli- 
fied, with corresponding English exercises. Thus the 
teacher’s terror—the gulf separating the Primer and 
Classical Author—will be bridged, while the living 
language already acquired will be retained. | 
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MdOnya. Aéxarov Téraproy. 

Aapeios Bactrcis tov Tepouxdy, yiyveror 6 rarhp raiswy 8x0, 
dy 6 pev mpeo Burepos qv Apragépéys, vewtepos 58 Kipos + 7 St wtp 
avrav Ilapvcaris, "Emet S¢ Aapeios yobeva (hv d-cOevys) Kat tr- 
wrreve THY TeAXEUTHY TOD Biov, BovAETaL Tovs maidas Tap-eivat, Kat 
petaméwrerar Kipov dd ris dpxis THs év 77 "Acta Srov hv carpa- 
ays, } dpxwv, kal orparyyés* dva-Batve ody AaBwv civ éavTe, ws 
pirov, ddAov carpdrynv, Tiwcadépryy, kat ws PiAaxas, TpiaKocious 
érAitas } oTpariwtas Gv 6 dpxwv hv Eevias. Mera riv Aapeiov 
Odvarov ‘Apragépéns yiyverat Bacreds cat cvrd-rAapBaver Kipov sre 
Tiocadepyys dia-BadArAa abrov mpds tov Bacwréo, A€ywv, ‘‘ Kdpos 
émt-BovrAever con’? > 4% O8 pnTyp adbrov aro-wéurea ext THY apxnV' 
6 8 Kipos yaAreraiver cai Bovreverat dws Baoireiou, éav Suvyrat, 
kat dOpoile. Sivapiw tov “EAAnvwv Kat tov BapBdpwv: dd« ody 
é-rrouelro Tv ovA-AoyyV* Foav év tals wéAcoe HvdAakal éx THs “EA- 
Addos ots é-picOwoev Kal é-roddpxer THY ToAW Midrnrov: adry hv 
mpopacts aitwo, wore 5 adeAdds THY mpds éavrov ém-BovdAnv ovK 
noOavero, “AdAo S& orparevpa aita ovv-eAcyero év Xeppovycw 
rovde Tov TpoTov. KAcapxos fv Aaxedapdvios puyds, piros de 
Kipw: wore AapBaver dd Kvpov pupious Sapetxods xai dard Tod xpu- 
aiov pucOot orariwras. ‘Apiorurmos 8, 6 Werradrds, Kipw diros 
wv, muelouevos tro Tv olKkor EpxeTat pos Kipov xai aire? abrov dic- 
x'Atous Eevovs (oratidras) Kal pucOov tpidv pyvav: §& 5 Kipos 
Sidwow airg rerpa-Kis-xiAiovs: ovtw 8 ad ro év @erradria o7pa- 
Tevpa ait@ aOpoiferat, Tovrov rov rpomov Kai adAou Tpeis piror, 
Ipdgevos, Sodaiveros, Swxpdrys, air@ ovA-déyover orparuitas, — 

| BxeAL0v, 

Ildvra ra vf pypara rod a Keparaiov 0a eipeBGor kdrw pera 
pepov xal onpacias (will be found below with parts and 
meaning). | 

Aap. (26) Darius: Baov. (29), king: Tepouxcds, Persian: 
matnp (29), father: mats, madds (28 8B), child, doy or girl: 
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ampecB. . . . vewT, == ovvKpitixa (Comparatives, 22, 2) Tov 
apeo Bus, old (presby-tery) kai véos, a, ov (17, 25) new, 
young (== vefos, Novus), (ve)w didre TO wporyovpevov puvyev € 
elvan Bpax’ (be. preced. vwl. short): we... d€ (16, 22) 
= pop (particles) onpaivovra now, indeed, on the one 
hand . . . then, du¢, on the other hand: dv (11) KAivera ws 
TO GpOpov (18), ds, 4, 6, OV, KTA.,  yeviKy KTyTiKy (G. poss.) ° 
qv = maparatixos Tou ei (e-sum, am): "Aprag. (24)* pnrnp 
(29) mater: aires, 4, ov = dvTwvupia Spiorucn 4 éxavaAnrriky 
(distinctive or repetitive), self, same, his, hers, etc. 
Tlapio. (28 a): érei Sé, and when: d-ofévos (19, 9, 10; 
24 7»), in-firm, sick: reAev., terminus, ezd- Biov (bio- 
graphy), life- BovA. (vol-o), wil-l, wish+ mapa, by, beside: 
pera, a-midst, after: weun., middle voice = for himself: 
dro, €& . . . éxi, es, from (without and within)... to 
(outside and inside): ris d. 7., the province the (one): 
gatp., Ilepouxy Adis, satrap: otpar(os)-dyos, army-leader 
(cf. Aox(os)ayds, captain): dvd... xara, up... down: 
AaBav, oda, ov, ovros, TA, (28 a) taking: ow, cum, with, w. 
help of: éavr@, him-self- Tio. (28 y): vAa(xs)€ (26 a), 
guard: rpia-x, (32) + éaAé-rys, armor-er, hoplite-soldier- Eev. 
(24)° Oav., thanat-opsis, death-vision: the of D. death, eva 
9 Eden rdééis = ‘‘attributive’’ position of the G.-: 
ovA-A, == ow-)., ar-rests: Su-8., across(apart)-throws, 
slanders: (cf. Eng. ball, thing thrown): mpo . . . «pos = 
mop, (be)for(e) . . . for(e)-wards, fo-wards: é7-i, up-on, 
against: coi, avrwvupia 8B rpoowm«y (2d pers. pro.), thou, 
KXiveTal, OV, Tov, Gol, we, tpels, tuwv, duly, twas: Sorixy pera 
ms é€wi: 6-rws, some-how, how-that: é(c)-dv z/possible, 
WAVTOTE PETA THS Uroxeevys = ‘‘if shall’’: Bao. — 0a Baor- 
Action (34)° Sivayus (29 €, dynamite), force: “"EAAnv (28 a), 
Hellen-ic, Greek* Bap-Bdp. (blab-blab-ers, z. ¢., unable 
to speak Greek): dé, thus(ly), as follows: otv, then, 
truly, therefore: ovd-Xr., col-lection  zdA-ts (29 €, pol-itics), 
city: “EAAd(8)s (28 a), Greece> jucOds, hire: zdAts-epxos, 
city-hedge, besiege: atrtyn (8), this: zpd-pacis, fore-phase, 
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pra-text+ wo-re so-that (= result, always): 4-deAp(vs), 
same-mother, db7other: yo9. = e-aicO, (esthetic), per- 
ceived: “AAAo . . . and another army was collected for 
him in Ch in the fol. manner: ¢vyd(8)s (28 a), fugitive: 
$ir., friend: pup., myri-ad, ten thous.- dap. (cf. Aapetos, . 
dara, king) voucpa xpvootv — $3.50: mel., hard pressed: 
tro by (= agent w. passives): otxo-c, at-home: airé-ea 
(19, 9, 10), asks, w. double ac.: ééos, foreign (troops): 
&i-80-c1v == dvadirAacwopos-pila-xardArefis (redup.-root-end- 
ing), he gives (do-nates): ovrw 6 aid, and thus again. 

1. The young boy. 2. The two youngest boys. 3. 
Their father, the king, is sick. 4. The mother wishes 
Darius to be present. 5. The soldier sends for his gen- 
eral as a friend. 6. The death of the soldiers happened 
after that (rév) of their leader. 7. The generals, friends 
of Cyrus, are angry and accuse Tissaphernes. 8. A levy 
of soldiers was made in this city for the son of Parysatis. 

Ta pypara eis aw, ew, ow, ev, afw, fw, aww, vw elvar Suara. 
. Tiyvouar, yerjpooua, eyerounv, yéeyova, yeyevnpar, eyevyOny, 
. Acbevéiw, doGevyow, noOernoa, xrr., be ill. [ become. 
‘Yrorreiw, tromrevow, trwmrrevoa, xrX., Suspect. 
- Bovropa, BovAnoopa, BeBovAnpat, €BovrAnOnv, wish. 
Tldpeu, rapéoopat, be present. 
. Tryxdve, rev$opas, rvxov, rérevya, rerevypat, erevyOnv, happen. 
. eure, réppu, éreumpa, rérouda, réreppar, ereuPOnv, send. 
. Tlovéw, rornow, éroinoa, reroinxa, remoinuor, éronOnv, make. 
. Acixvups, Sei~w, Wega, Sédexa, Séderypar, eeixOnv, show. 
. Abpo{w, abpoicw, 7Opoca, xrdA., collect. 
. Baivw, Byoopa, €Byv, BéByxa, go. 
. AapBavw, Anpopar, éXaBov, ciAnga, clAnppa, €AnPOnv, take. 
. “Exo, &w 9 oxnow, érxov, éoxnxa, Eoynuat, éoxeOynv, have. 
. "Apxa, dpgw, ypta, fpxa, Hpypyat, ypxOnv, lead. 
. Tedevtdw, redevrnce, éreAevrnoa, xrA., end. 
. "Iornm, ornow, tornoa, éornKa, érrapar, éorabyy, stand. 
. BadrAw, Baro, €Barov, BEBAnxa, BEBAnpor, éBANOnv, throw. 
. BovAevw, Bovredow, €BovrAevea, plan. 
. sw, reiow, éreva, rérexa, were pat, ere Onv, persuade. 
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. Kreivo, xrevo, éxravov, éxrova, kill. 
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. Airéw, aityow, 4tyoa, ask for. 

. "Epyopar, eu (eredrouar), FAPov, édxjAvOa, go. 

. Kuduvetw, xivdvvetou, exvdvvevoa, incur danger. 

. Aral, arysdow, 7riunoa, dishonor. 

. Avvapa, Suvycopat, Sedvvynpar, edvvy7Pyv, be able. 

. Bacrsiv, Bacirevow, €Bacirevoa, be king. 

. Brew, Piyow, épiAnoa, rePirAnxa, love. 

. Adixviopar, dpi~opar, ddixcunv, ddiypo, arrive. 

. Tn, Onow, EOnxa, rBaxa, TéHepor, éreOyv, put. 

. Mero, pedAjow, éuédnoa, peuéeAnxa, Care. 

. TloAeuéw, roAeunow, éroAgunoa, war. 

. Kpvrra, xpivo, expupa, xéxpuppat, exptpOnv, hide. 

. “AyyAdw, dyyedO, ayyeda, ayyeAxa, wyyeApat, yyeAPny, 
. ABbuops, doow, Bwxa, Scdwxa, déSoua1, €5d0nv, give. [announce. 
. Alc bOdvopat, aicOyoopa, yoOounv, yo Onwar, perceive. 

. Devyw, hevgouat, Epvyov, réehevya, wéepvypar, flee. 

. Agyo, Acéw, Geka, eiAoyxa, etAeypar, €Acyynv, gather. 

. TloAvopxéw, roAvopxnow, éroApxnoa, besiege. 

. Tlepdw, repdow, éreipaca, try. 

. "Ayw, déw, yyayov, 7X0, Hypat, 7xOnv, lead. 

. irrw, recovpa, recov, rerrwxa, fall. 

. Agiow, dfiwow, A€iwoa, xrA,, Claim. 

IIpdrrw, rpagw, érpaga, wémpays, Terpaypat, émpaxOnv, do. 
. Nopilw, vopiow, évdpica, vevoutxa, vevopucpar, SUppose. 

. Aazavaw, Saravyow, éSardvyoa, spend. 

. "AyOopat, axPeoopot, 7xOnpat, 7xPeocOnv, be vexed. 

. "Ayapa, dydcopuo, nyaoOnv, admire. 

. Oppaw, dppjow, wppnoa, rush. 

. Oixéw, oiknow, wxnoa, dwell. 

. Adeadrdo, uderAnow, wdédrAnoa, aid. 

. Theda, Opapw, COpepa, réerpoda, réOpappa, erpapyy, nourish. 
. AavOavw, Ayow, EAaBov, A€A7yOa, A€Ano pat, EAaOyv, be hid. 
. elo, meow, érieoa, press. 

. Aéw, Sejow, edénoa, Sedénxa, Sedénpar, éenOnv, need. 

. Avo, Avow, éAr(voa, A€AvKa, A€Avpat, EAVOyV, loose. 

. Kerevw, xedevow, éxéAcvoa, command. 

. Srparevw, oTparevow, éorparevoa, make wer. 
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MdOypa Aéxarov Téparrov.. 
’AvdBacis 1.2: 

"Ere. & dy aire é-Ooxet mopever Bar ave, THY pev Tpopacty 
é-oueiro Gre BovAerat éx- Bade TOUS Tio Sas éx THS Xwpas* Kat 
dOpo-Ler «sg emi rovrovs TO TE BapBapuxdv Kal TO Eee oTpa-~ 
revpa, ‘“Dvtav0a kat map- ayyéAAe T® TE Kredoxw 7 RELY AaBovre 
Ooov OTPATEvpa HV abr, Kal TD "Apiorinmy drro-m pupa 8 0 OTpaTEvpa. 
jv air@, Koi Fevia yKew éxovte Tous dvdpas ahyv dro 04 ixavot 
joav Tas dxporohets puAdrrev’ €-Kd\ere de Kal rovs Manrov. 
mo\opKodvtas Kai Tovs puydbas, % bro-cxopevos aitois py pda bev 
mavcerOox mpiv adrods Kat-aydyou oixade, Kat é-riotevov abr, 
Hevias pev 07 Tovs éx TaV ToAEwY Aa Bow OmAiras TeTpakicxLXLovs, 
nap-e-yivero eis Sdpdas, Updgevos 88 wap-Fv éxwv SaAiras pev mev- 
raxogiovs Kai xiAlous, yupvipras 88 mevTaxooious, Loaiveros Se 
éxwv SrAitas yxiAlovs, Swxparys € Exov SmAiras mrevraxocious, 
Tlactwy 8% éxwv tpiakocious pev émAiras, Tpiaxocious 88 reATacrds * 
otro cis Sdpdes airG ddixovro, Tiocadéepvys S& ropeverar mpds_ 
Bacir<a 7 6d €-dvvaro taxioTa, Kat Bacrreds by eet HKovce (a7). 
Ticcadepvovs tov Kupov orodov, avtt-rap-e-o Kevaero, 

Kipos d& éxwy ovs eipnxa wpparo did Sdpdewy: Kal ég-edavver 
a ris Avdias otabpors rpeis, mapardyyas elkocr Kat Svo émt Tov 
Maiavdpov rorapov, ov TO evpos Hv Sv0 tA pa > yépupa de éx-qv avT@ 
é-Cevypivy trols éxta: tovtrov diaBds éeAavver dia Ppvyias els. 
Kodooods, moAw oikovucvnv, eddaiuova Kat peyddyv: évradba 
é-pevev Wucpas érra, Kat nke Mevwy érAiras éxwv xLAious kal med- 
ragras mevraxocious: evredbev eedatver els KeAawvds, Szov Kivpw 
Baciren Hv kat mapddecos péyas Kat wAnpys aypiwv Oypiwv, & 
é-Onpevey ap Urmov, érore BovAotto yupvaca éavTdv te Kat Tods 
tmmous: évrav0d ore Kat. peyddov Baciréws Bacirew emi rais 
mryats Tov Mapovov rorapov, drov ‘Amo\Xwv Aéyerat: éx-Seipar 
Mapovav, vkyoas abrov épilovra eavT@ mept povorkys, Kal Td déppa 
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“a N a a 9 , “a 
ays EdAddos Hrrnbeis év Ty Zadapivos pdxy, oxo-ddpyoe S¢ radra 
‘ A “a 
te Ta Bacirea Kat tThv KedXavav dxpomodw, "Evraida éuewe Kipos 
e 
nuépas TpidKxovta, Kal nee KXéapyxos 6 Aaxedatpovos puyas éxwv 
6rXitras yxALovs Kat Opaxas weATacras dxtaxociovs kat Kpyras 
rogoras Siaxociovs: dpa 88 kat wos Kal Yopaiveros éxovres SAl- 
Tas Tpuaxocious Kat xiAiovs. “EvretOey efedatve eis IéAras, Kai 
‘ Ah “ 
Kepapiv dyopay, kat Kavorpov rediov, drrov of orpari@ras ar-yTOUv 
Tov pucOdv: Kipos 8 éAmidas A€ywv Si-ye abrovs Kai Spros Fv 
9 , t) \ > N a K V4 , ? 5 , \ 9 5 5 7 
dVLWpEVos, Ov yap Hv mpos TOU Kupov rpdrov, ei Svvarat, p77 daro-d.80- 
Me > 
vat’ GAAG ad-ixveirat Exiaga 7 Svervérews yuvy, trod Kuiixwv 
Bactréws, kat Kipw é-dwxe ypnpata roAAd, wore dr-€-SwKe TO OTPA- 
revpare pc Oov rerrdpwv pnvav, ‘Evrevdey eferawver cis OvpBprov, 
Srrov Hv mapa TH 60@ 4 Midov xpjvn, Kat eis Tupiaiov, omov rrovetrac 
éféracw Tov orparevparos, BovAdpevos émi-deifae aitd Ty Kiriooa: 
éreidi) 5¢ mavras Tap-yAace, €-KeAevoe TOUS "EAAnvas mpo- Bare Oau 
7a OTAG Kal ért-xopyoat GAnv THY padayya, Kal HOO idwv Tov ToY 
> “a 
BapBapwv PoBov. “Evrevev eSerawver 1a Avxaovias cal Kamzadc- 
kias eis THV Kuduxiav dia THs cio Bods, dva-Bas émi ra Opn, Svevve- 
> ? \ 4 2 , , , > 2? 
gews ov KwAvovTos, Kat KaT-€-Bawvey eis mediov nya, KaXdv, émippu- 
Tov kat ovprAewv Sévdpwv Kat ayreAwv, ews adKeto cis Tapoors: 
évrad0a Hv Ta Bacihea Bvevvecews kai Exvaegas, 4 of orparw@rae &- 
, 3 4 5 ‘N N ¥ 6 A , “~ 
nptacav, opyopevor ba Tov GAcOpov Tov Mevwvos ov-cTpariwray 
a “ ~ 4 A 
év TH trepBorAn TOV dpewv’ Kipos d€ ézet cio-yAacey eis THY 
TOMY, peT-E-TEMTETO Bvevverw, €-8:xeTo pev alrov TOAAG xpHpaTa 
> N\ , »” ‘\ > ag Q a / 
cis TO OTpaTevpa, Edwxe S& aire irrov, otperrov xpvoodv, WeAw, 


~ 


9 , , N ) Vn 9 , 
dxiwwdknv, oToAnY, THY xopav Kal Ta dvdpa7roda. 


xoALov, 
Ta va PHpata elvar KaTW, 

Aira éScxa . . . to him it seemed (good, dya6ov) to 
march up, 2.¢., dro ris Oaddoons: thy pev wp. . . . he made 
it his pretext indeed that . . . 17 d€ dAnOeia éri Baciréa éxo- 
pevero’ évr. kai. . . and-also (xa) then he sends word 
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along to both (re) AaBovnt, peroyy rod Sevrépov dopicrov Kal 
ouppuvel pera tov KA., dpa pyua 12° doov . . . what army 
was to him: éxyorri, ws AaBdvri, Aja 13° avd. (27, 29)+ wAdv 
. except how many able were to guard the citadels: 
TONOPK., LETOX)) TOU EverTOTOS, Kal Tvpuwvel pera TOD ‘‘ TTpaTLW- 
tas’’ évvovp-vov (understood): my mpécGev, not before, zpirv, 
until = not sooner to stop than: yuprytas, naked, light- 
armed troops: weAr. troops with small shield: rerpaxi. 
(32): 9 686... by what way he could most quickly - 
dvrir,, entered upon counter preparations for himself: 
cipyxa, pypa 69° wpp., avéyots (36) efeAavwe, used w. the 
gen’l, ropever Oar w. the troops. wots, 1 (plus) foot ; tAcBpor, 
101 (plus) ft. ; orddiov, 606 (plus) ft. ; wapacdyyys, 3.5 miles ; 
oraGuos, a day’s march: etpos, width; pixos, length; 
vyos, height: é{evy., yoked (controlled) by seven boats: 
mwodkw . . . a City populous, prosperous, and large: é-pe- 
vey, pjya 72° Hpe., days seven; time zz which, G.; t. af 
which, D., t. during which Ac. 6rov . . . where to K. a 
palace was: Kvpy, Sori xririxy (D. poss.)* mapd., ris Ay- 
yAucy Acéis ; + wAnpys, full of wild beasts: 6 révos rod émtO<rov 
arnpns evas dvopados, dudre wav GAXov Anyov cis ns dfvverar: 
Onp. (fer-ocious, deer), beast > ad’ 7. (25,5) on (from) horse- 
back ; thus only with hunting and fighting, where the 
weapons come /vom the horse: émi 7. ryy., upon (over) the 
springs: Aey. é«d., is said to have flayed M., when he had 
conquered him contending with him about music: éxé., 
pypa.77, TO drapéudarov Tov a. dopiorov: Kai 7. §., and the 
(his) hide (skin, epi-dermis) to have hung up in the cave 
whence (are) the springs: day. == dmo-airéw: 59, == da- © 
dyw: &7Aos, evident(ly) was (being) troubled: apds 7., con- 
sonant w. C.’s character: dwéé., off-gave, Jaid: wof., pay 
of four months (uy, pyvos)* xpjvn, fountain: éfér., review: 
érady 5, and when he had ridden along by all: zpo8., to 
throw forward (charge) their arms: 706, pyya 97° iduy, 
pypa 95, meroxy Tov do. poB., the B.’s feav: cio B. entrance, 
pass: dvaB., pyya 11° peTOXH TOV do.* Opy (Gpos, -ous, TO, 
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28 y), mountains: eéd<ov, plain, large, beautiful, well--: 
watered and full of trees and vines until he. arrived at | 
Tarsus: ovpmdewv, -ov, émiBerov: di-p. = — dd- épratu, pypa 
99° oAcBpov, destruction - ov(v)-orpar. , com- -rades, fellaw- . 
soldiers: tzep-B., over-throwing, crossing: «iond., pyya 70° 
orpertov . . . chain golden, bracelets, dagger, robe, his. 
country (unravaged), and his slaves (returned). 


1. He wishes to make a pretext. 2. He sends-for 
his (75) army to march to Sardis. 3. These soldiers are 
- sufficient to guard all the cities. 4. Proxenus came with 
hoplites, but Tissaphernes proceeded to the King. 5. 
The Meander River is five plethra wide where the bridge 
crosses it: 6. Both the King and Cyrus had palaces and 
parks. 7. The generals and soldiers marched over many 
mountains and through great plains. 8. Cyrus gives the 
soldiers ten months’ pay. 9. Kings can give money, 
horses, chains, and slaves. | 


58. Aoxéw, Ségur, Soka, SBoyuat, €66xOnv, seem. 

59. Topevopat, TOPEVT OfLQL, TETOPEV[AL, érropevOnv, march. 

60. “Hxw, 7, have arrived. 

61. “‘ANhiece. GdAAdEw, Adaga, -axa, -aypot, -dxOnv, change. 
62. Dvrdcow, pvddgw, épiAaga, xrA., guard. 

63. Karew, caro, éxdAeca, KéxAnka, KekAnuou, éxANOnv, call. 
64. Tlavw, ravow, éravoa, xrr., stop. 

65. Iorevw, morevow, ériotevoa, trust. 

66. Noew, voyow, évonoa, perceive. [sider. 
67. “Hydopot, pyjropa, wynodpyv, jyquat, qy{nv, lead, con- 
68. Ilapa-cxevdlw, -oKxevaow, -oKevara, prepare. 

69. Pypi, dyocw 7 épa, elrov, cipyxa, eipynuat, éppyOnv, declare. 
70, ‘Edatvw, €\@, yAaca, édAjAaxa, éAnAapou, HAGOnv, march. 
71. Levyvumr, Cevéw, eLevfa, eLevypar, eLiynv, yoke. 

72. Mao, pevO, Eueva, pepevnxa, remain. 

73. Onpetiw, Onpevow, éOnpevoa, hunt. 

74. ‘Péw, pevoopa } pyyoopat, éppinxa, éppinv, flow. 

75. Tupvalo, yuuvacw, éyvpvaca, exercise. 
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. Ady, Aw, CAeka, elpyxa, A€Aeypar, EAExPyv, Say. 

. Agpw, SepG, eepa, dédappa, eddpyy, flay. 

. "Epilw, épicw, ypioa, strive. 

. Nixdw, vixyow, évixnoo, conquer. 

. Kpeudvvypr, xpepe, éxpeuaca, éxpepdoOnv, hang up. 

. ‘Hrrdopat, Arrncopa, yrTHpa, yTTHOnv, be defeated. 

. Xwpéw, ywpyow, éxwpyoa, retire. 

. Oixodopéw, oixodopyow, wxodopnoa, build. | 

. Oiw, Wow, EOvoa, réOvxa, sacrifice. 

. Gewpéw, Oewpnow, eGedpyoa, view. 

. Odeidw, ddarijow, apetrAnoa H dperov, wpeiAnxa, owe. 

. EX (Impf., qev 7 70), go. 

. ’Andw, dvaocw, qviaca, nvabynv, be troubled. 

. Kepdvvym, (xepaow), éxépaca, mix. 

. Taoow, tag, éraga, arrange. 

. Kadvrrw, cad, éxadva, cover. [ proclaim. 
. IIpo-ayopevw, -evow, -evoa, -evxas H, -€p@, -etrov, elpyxa, 
, SaAriyyw, cadrriyéw, éodAmcyfa, trumpet. 

. Acirw, Aetiw, EXurov, A€eALpa, AAcppar, ErACiPOnv, leave. 
. ‘Opdw, dpoua, lov, Ewpaxa, Ewpayor 7) dupa, opOnv, see. 
. Oavpdlw, Oavydoopar, €Gavpaca, wonder, admire. 

. "Hdopar, qoOnoopo, noOnv, be glad. 

. Tpérw, tpepu, éerpepa, terpodea, Térpappat, érpdaryv, turn. 
. ‘ApraLw, dpracw, ypraca, plunder. 

. Kowdvw, cordvow, éxwdAvoa, hinder. 

. TlAéw, tAevocopat, érdevoa, sail. -[bear. 
. Dépw, olow, yveyKov. (-Ka), evyvoya, evyveypar, qvexOny, 
. “Odrvms, GAG, @Aeca (wWAdpuv), dAWAEka, GAwAa, destroy. 

104. 
105. 
106. 
107. 
108. 


Korrw, cow, exowa, Kéxoda, Kéxoupor, éxdrnv, cut. 

Etpicxw, eipyow, qupov, find. 

TlAavdopat, rAavncopat, rerAdvynpa, érrAavyOnv, wander. 

"Opyilw, épyicw, dpywa, enrage. 

"E0éAw (Ow), eAnjow, 7O€Anoca, wish. 
"AvadirAac uc wos.—Reduplication. 


Of rereXeopevor ypovos dpyopevor dd aTAOV Gupdwvov, rAHV 


TOD p, 7 aro vo Tuuguwvwv, apwvov Kat Avypov, éravaAapPBavover 
\ 9 \ , ‘ a ” > ? , e e ¥ 
TO GPXLKOV TULPwvov peTa TOV €* GAAwS Elva Ev yever WS 7 aENaLS. 
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Ma@yya Aéxarov “Exrov. 
"AvaBacts I, 3. 

"Evraida gneve Kipos xai 9 orpatia qucpas eixooww: of yap 
oTpaTiorat ovK €-facay lévat TOV TpdTw: br-wrrevov yap yoy emi 
Baciréa tevar> pur OwOvos 88 ovk éxi tovtTp Epagay, KrAdapyos de 
mporos ¢-BuiLero rods éavrod orparwras lévar- of 88 (orpariirat) 
é-BadAov aitov Te al Ta trofvyu. abrov, wore KXéapyxos tore pux- 
pov é&-<-puye Kata-retpwOjvar> eet 8 eyvw dre od dSvvjcera 
Butcacba adbtovs, ov-ityayey exxAnolav Tov éavrod oTpariwrav, 
kal mporov piv é-Sdxpve trodtv xpovor, of 8¢ Spavres é-Oartualov kat 


¥ 
é-ciwmuv, era edebe tod-de.  ‘ 


Avépes orpariorat, ni Oavpalere 
@ ol , a N . \ 9 4 c , > 3, .) 
OTe xaAeras épw, Kipos yap €or é-yévero evos Kai pe €-Tipyoe Kai 
éuo €-dwxe puplovs Sapexors, ovs éy® od Kab-ndv-rdbyca, dAAG 
mporov pev wpos Opaxas €-wordcunoa Kal €-Tinwpovpnv pel tpyov 
avtovs Bovdopévovs daipeio bor tovs "EAAnvas THY ynv. “Evel 88 
Kipos €-xdAea, HrAOov iva woeroinv abrov avf dv eb exabov ix 
éxetvou: viv 8€ pou dvayxn éoti ry Kupovu didia xpyoOau F Wev- 

aN Yo? ye A \ ¢ e ec oa \ 
cao Oat avrov Kul ikvar peO tyav, kat olda Ore alpnoopor twas Kat 
Zpopuat dpiv: ody pev duty otopos elvat Timios, xwpis S& tuav ody 
ixavos eva. éxOpov adrcfacGau.’’ Oi d& orpari@rat axovoayres, 
ér-yvecay Kat modAol ado €-cTparo-redevoavro mapa. KAcdpyw: 
Kipos 8 d-wopwv te Kat Avrovpevos pet-e-réurero KXcupyxov, 
Os aitt pev é-reye Oappetv, rois S¢ orpariudras dre Kipos otk 
éore ere puoOoddryns Kat vouile. d-dixeioOa bx aitav: ards & 
aicxwweras Kat Séd¢ py Kipos Sixnv ém-Oq- adore otk ore dpa 
xad-evdery GAAG Bovrever Oat 6 Te xpy] moveiv, Kat oxerer Oat rus Ta 

, 4 - 668 >. a \ ¥ , ? f 
érurndea, Eovow: ‘65 avyp wodXdod pev d£ws diros & dv diros 
7, XaAerdratos 5 éxOpds @ Gv worepmos 7, Eyer St Sivapuy nal rely 
ve “N ‘ “N a , 4 ea 7, \ 23 “4 

Kal trmukyv Kal vavTiKny nv wayTes Spoiws Gpwpev Te Kal émi-cTdpeOe. ° 
kai yap Soxodpey por odd rOppw abrod Kab-joOa- adore dpa A€yev 


> 


Ort Tis yryvwoxe: dpiorov elvos.’? “Ex 8% rovrov dv-ioravro of pay 


> 
ek Tov avropartou, of O& Kat ta Exeivou éey-KéXevoTto.: els dé Sy elrre 
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apoor-Trovovpevos ocrevdev ws Tdxiota mropever Oar els tiv “EAAGSa, 
GAXovs otparyyous éAcaOa, ra émirydear dyopaleo Oat, Kat Kipov 
> ~ a ‘ € 4 Ld +. N 4 , 
aireiy mAoia Kai Wyeuova, wepwat 58 Kat Tos Tpo-KaTa-AnWouenous 
Ta axpo., | 
Mera 8 rovrov KAeapyos cimev woe+ ‘‘ Mydeis tuav AcyZ7w 
OTe yw OTpaTHyyOw TavTyY THY OTpaTyyiav: GAG wTEeiTOMaL TE 
9 , a an Vv ite ¢ 2 7 . oo» Y \ 
dvdpi ov Gv eAnoOe iva cidnre Ste émiotapae Kai apxer Ou ws Tis Kat 
dAAos dvOpwrwy.’’ Mera rovrov addAXos dv-orn, ém-deKvis prev 
Tv einOeav rod Ta wAota airely KeAcvovTos, ws 88 evyfes ely TTYE- 
pova alrely mapa rovrov @ THv mpatw é-upaivovro: ‘‘éyw yap 
> , > id 2 a a a ¢ a , A e€ a 3 “~ a 
ékvoinv éu-Baivew eis Ta Ain a Hyiv Soin, py pas avrais tals 
, , 4 aA ¢g a , e iQ 
tpinpeot xarra-dvon* poBoiuny 8 av ererOar ro Fyenou @ Soin: 
Bovdoipyny & ay, dr-eAdwy Kipov Aadeiv, 3 od Svvaroy éarw: GAN 
éyo hype Tatra zavta pAvapias eivac: B8oxet Sé wor dvdpas é\Oovras 
aw Kredpxw mpds Kipov épwray atrov ti Bovrcrac qyiv xpjo Oa, 
kai day pév } mpagis 4 mapatAncia Ty mpdcOev, ErecGor: éav Se 
q mpakis petLwy haivyra, afwdv 7 atrév weicavta dz-ayew Hpas, 
h recbevra id Hpav, pas prskas ddieva.’’ “E-80fe ratra 
kai avopes EXduevar adv KAcapyw wreprrovew avrovs ot Hpwrwv Kipov 
ra Sdfavra Ty oTparig. “OS da-e-xpivaro Sri dxove "A Bpoxopay, 
€xOpov avépa, éri to Eidpary worap elvor, pos 5¢ tovrov Bov- 
AerOar edAOciv: dav S€ Hevyy, qpets exe mpds tadtra Bovdrevoo- 
peOa, ‘Axovoavres 5¢ tadra of aiperoi dv-ayyéAXover Tois oTpaTLW- 
Tas: Tots S€ troyia pev Hv OTe aye mpos Bacréa, Sums § €-Sdxer 
€rea Oar’ mpoc-arovo. S& purOov (aAciova), Kipos 8 b2-voyvetrar 
Hpiodiov mac dwoev, dvri Sapexov tpia Audapexa Tod pyvos 
éxdoTwy To OTpaTiWTy: OTe Sé éxi Bacirda ayos ovde évravOa ovdels 
nKOUC EV. 
2oALov, 

Oix ep., refused to go into the forward (place), 40 ad- 

vance épacav, mapatarixés Tov py. 69, Epyy, -ns, -7, -apev, -aTe, 
27 4 “ o™ a @e?7 

~agav: eval, drapeugharov Tov évertwTos Tov fy. 87° pucbw., . 
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drapéudartov Tod do, waOytixov, to have been hired > ézi rovre, 
for this (purpose): éfrdf., tried (started) to compel: €Gad., 
began to throw (stones) at- puxpdy, scarcely (a little) es- 
caped being stoned to death: éyvo, 67. 112, ad, devrepos Tod 
évxod Tpirov, éyvwv, -vws, -vw, he knew: ovvyjy., pp. 40 == ‘Ar- 
rTiKos dvadirAac wo pos = ay-ay-ev> éxxAn. (ecclesiastic), = éx- 
kadéw, Called out, assembly+ wor. xp., aitvarixy Tod rocov, ex- 
tent of ¢2me and space expressed by Ac., much time: éoww., 
WaparaTiKos TOU Ouvypyevov py. 114 = €-oww7a-ov, they kept 
silent: dvd. orpar., fellow soldiers: 7 Oavy., don’t wonder 
that hardly I hear, that J am troubled: os, (stranger) 
guest-friend - ériw., punished those wishing to deprive the 
Greeks of their land> 7AOov, pn. 22° wded., edruxy pera Tod 
wa, in order that I might aid him in place of what I had 
suffered well by him: davayxn, it is necessary for me either 
to use the friendship of Cyrus or to be false to him: xwpis, 
apart from you: tpov, dvrwvupia 8’. rpoowmod, cv, Tov, Toi, 
oé, tpeis, tua, duiv, twas, you: ov(x) ix., not able to repel a 
foe - ov(x)-ér, not-yet, zo longer: yuo O0(s)-50-rys, pay-giv-er, 
pay-master> dixynv ér. punishment will in-flict- ra ém., the 
suitable (things), provisions woAAod a&., worth much:° xaA, 
éx9., most harsh (bitter) personal enemy (to him) with 
whom he is at war (modé.)- dw., force, both foot, horse, 
naval: ovd€ wap., not at all far from him: é« rovrov, from 
this (time, xpdvov), thereupon: éyxed, set on: els dé 57, and 
one in particular: Acta (wAew, to sail), sailing (things), 
vessels: ta dxpa (acer, sharp) the heights: 7-6(€)-efs (not- 
even-one), don’t let any of you say: ws tis, as any other 
of men: «¢i-79., (too) good-disposition, szliness: py 7npas, 
lest he sink us, triremes and all: Bovd., but I should pre- 
fer, —=‘‘potential’’ optative -- Ki. Aad , to conceal it from C.: 
adr’, but I declare all this to be (of) nonsense: ri Bovnre., 
for what he wants to use us, and if the matter shall be sim1- 
lar (waparA.) tothe former: zeio. .. . rao6., having persuad- 
ed...h. been p.: dof, these (things) seemed (good), ¢hzs 
was voted: Srop., suspicion: q#oA,., one-half more to all, in- 
stead of a daric three half darics per month to each soldier. 
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1. Can you tell me who Clearchus was? 2. Cer- 
tainly (BeBaiws), he was a Lacedemonian exile and the 
best general of the Anabasis Greeks. 3. Who first hired 
these soldiers? Idon’t know. 4. Did the soldiers then 
have a vote in the assembly? 5. What is the difference 
(Sahopd) between ot and py? (See page 35.) 6. The 
“‘former matter’’ was the going up of Cyrus at the death 
of his father. 7. It was true that Abrocomas was at the 
Euphrates at that time, but he fled to the King. 


109. Micéw, pwcOicw, éuicbwoa, hire. 

110. Bulw, Bidcw, éBiaca, force. 

111. Kara-erpow, mer poo, érérpwoa, stone (to death). 

112. Teyvdoxw, yvocopa, éyvwv, éyvoxa, Eyvwopat, éyvwcOyy, 
113. Aaxpiw, Saxpvow, éddxvoa, weep. [ know. 
114. Ywrdw, ciwrjow, éouwryoa, be silent. 

115. Tydw, tyuyow, ériuyoa, honor. 

116. Ka-ndv-rabew, ra8yow, érdbyoa, spend in luxury. 
117. Tiywpéw, tyswpyow, ériwdpyoa, avenge; middle, punish. 
118. ‘Ad-aipéw, aipyow, eAov, ypyxa, ypnpat, HpeOnv, deprive of. 
119. Hdoxw, reicopa, érabov, wérovba, suffer. . 
120. Xpdopar, xpyropa, éxpyodunv, xexpnpyar, éxpyoOnv, use. 
I2I, Wed, peiow, efevoa, deceive. 

122, Olga, elcouo, know. 

123. “Ezopat, &popa, éorduny, follow. 

124. Olopa, oincouo, w7Onv, think. 

125. Ardw, dreLoua, nAckdunv, repel. ~ 

126. ‘Axovw, dxovoopat, yxovea, dxyxoa, yxovcOyv, hear. 

127. "En-awéw, aiverw, yveca, praise. [paign. 
128. Irparo-redevouat, wedevoopa, éeredevodunv, make a cam- 
129. ‘A-ropéw, topyow, éxdpyoa, perplexed. 

‘130. Avmréw, Auryow, éAvryoa, grieve. 

131. @appew, Oappyow, eOdppyoa, be courageous. 

132. Aicxwe, aicxuvd, yoxuva, yoxwOnv, shame. 

133. Acidw, Seicopat, Beoa, SeBoixa (H) Seda, fear. 

134. Kaé-evdw, eidjow, lie asleep. 

135. Xpy, xpnoe, expyoe, it is necessary. 
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136. Sxerropa, oxapopa, eoxefaunv, consider. 

137. Emiarapa, emoryocopa, ymornOyv, understand. 

138, Kd6-nuot (rapararixds, éxaOyunv), sit down. 

139. 2revdw, crevoew, Eorevoa, hasten. 

140. ‘Ayopdfw, dyopiow, 7yopyoa, buy. 

141. POavw, POjcopa (POdow), EPOyv (€pGaca), anticipate. 
142. Srparyyéw, otpatryyyow, éotparyzynoa, take command. 
143. Avpotvouot, Avpavodpas, éAvpyvawny, ruin. 

144. 'Oxvéw, éxvyow, wxvnoa, dread. 

145. Kara-diw, Siow, eévoa, 7 edvv, sink. 

146. PoBiw, poByow, épPoByoa, frighten. 

147. Epwrdw, épwrjcw, ypwrnoa, inquire. 

148. Paivw, fava, epyva, réhayxa, répacpar, épavOnv, show. 
149. "Azo-Kpivopot, xpwodpar, éxpwdpuyv, Kéxpiuar, reply. 

150. ‘Oppéw, ppnow, apunoa, lie at anchor. : 





MdOnpua Aéxarov “EBS8opov. 
"AvaBacts I, 4. | 

"Evrevey eferavva emi tov Vapov worapov Kai tov Lvpapov es 
Iocovs, riv éxxarny wou THs Kidixias éxi ry OaArdrry oixouperny, 
peydAnv kai eddaipova Grou Eyevay Wucpas tpeis: Kat Kipw mapi- 
gav al éx IeAorovvycov vies tpidxovta Kal mevre Kal éx avrais 
vavapxos IvOaydpas -Aaxedaponos* mapyv 5€ Kai Xepicodos éri - 
TOV veov, peramesmros bd Kupov: ai b& vies wppouv rapa THV 
Kvpov oxnvyv. ‘Evrevbey eferatva ocraOuov ea émi mvdas tis 
Kurkxias kat ris Supias: Hoav dé tadra Sto rely, TO pev éowbev 
To mpd THS Kirsixias & Svewveois lye ow vdany Kir(cwv, 7d & 
é§w Td mpd THs Yupias Pvdany Bacrrtéws éA€yero pvAarrav, da 
pécov S¢ rovrwy pel .rorayds Kdpoos dvopa, evpos rApov: Kai 
ox qv (Suvarév) Bia mapeADeiv, Hv yap % mapodos orev) Kai Ta 
teixn KaOynxovra eis THY Oddatrav, UrepOev 5 Hoav werpas AALBarou, 
Kal émt rols Tetxeou wiAoL’ TavTys THS wapddov Evexey Kipos ras 
vads peterempatro, arws domAitas droBiBacee eiow Kai ew Tov 


wvAGv Kat Bucdpevos Tovs toAquious mwapeADor ei uvAdrrovev eri 
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Tais wdAais, Grep Kipos wero "ABpoxépav romoev éxovra, ToAd 
orpdreupa> “ABpoxduas St ov Totr’ éxoincey, Hevias 88 kai 
Tlaciwy éuBavres cis rAciov drérAevoav, pirorysnDevres Gti Kipos 
cia KXéapxov xe rots orparidtas airav rods dreAOovras ws 
dmdvras els tTyv EAXAdSda Kal ob rps Baciréa, Kipos 8 ovyxar€- 
gas TOs OTpaTyyous elev: ‘‘’AmoAcAoizacw Buds, dAAX pa Tors 
Geods odx Eywye atrods Sudgw, dAAR idvruv eiSdres Ste xaxioves cicr 
‘mept quads  ipyeis wept éxeivous:’? of 58 “EAAnves dxovovres riv 
Kupov. dperjy ydvov cai wpobuporepov avveropevovto, ‘Emi && ra 
Eigpary rotayp Kipos éXecyev ore 7 Gd0s €ore pos Tov péyav Bac- 
da eis BaBvrava> of & orparioras éxademavov Kat ox épacav 
lévas édy pun Tis adrots SSG xpypata, a Kipos trécyero, xa mparov 
of wept Mévwva &éBycav, wat Kipos yo6y re kal méupas Totv 
drev> ‘Ey pev, & &vdpes, dy tyas érawd- Srus St xat tyels 
ua erawerere, euot peryoa:’’ of pev 5) otpati@ra, év éAmion 
peydAas Gvres, nUxXovTo abrév' evruyncat, 


Sx 0ALov, 


"Emi, mpdbeois cwvraccopévn peta Tpidv mradcewy, yevucys, 
upon ; dorudjs, at; airwaruys, to* éoxd., last: oixo., waPyruc) 
BETOXH TOU fH. 49° Heep., airuar, wAnOvy., ws Td xpdvov wdcov 
éperas mavrore Oc airuruns dmpobérov (extent of time is al- 
ways expressed by Ac. without prep.): vijes, ship, 6év. 
dvepaXdov THs TpiTys, vais, vews, vai, vadv, vad: viajes, vedv, vavai, 
vais’ vai(s)-doxds, admiral+ per., summoned: op., 67. 150° 
ora9, da, air., ro tTorov wécov, one station: mvA., gate: 
téelxos, TO (28y), wall: écw., within: ew, without: dvopa, 
air, Tov pépovs (Ac. Specification), dy name> wrcOpov, yev. 
tov xogov: Bia, by force (vim) to pass by~ zdpod., side- 
way, pass* orev), strait, narrow’ Kxa6y. = xatd-yxw, down- 
reaching ° .trep-Oev, above-from, overhanging: érpa: (pet- 
ri-faction), rocks; precipitous: @&exey (causa), on account 
Of, mera THs yev.- dtro-Bi-Bavae (-Bdlw, -Bdow, -Baca,) edxriny 
do, tpirov évxov mpocwrov, he might disembark within 


52 MA@HMA IZ. 


and without: map-é\., 67. 22° @ero, py. 124, waparar, ° 
éuB, év-Baivw, py. 11, peroxy B. do.- piro-r., loving-honor 
(Tide, TLLYTW, éripqoa, honor): «a (édw, édow, daca), = 
é-€u-e, Tapararixos, was allowing: ‘Azo\., p79. 94, mapaxe- 
pevos pera tod dvadir., oer. 45, have left us, but by (#4) 
the gods, not I, at ‘least (ye), will pursue them: dagw 
(dwxw, -wiw, -wka, pursue): i-ovrwy, 67. 87, let them go: 
ciddres (oida, eloopat, know) peroxy tod B.’ wapaxeyp,, «Aiverat, 
cidws, eidvia, cidds, eiddros, eidvias, xrA., knowing: Kax., wed. 
22, 2, waxds, bad: dperqv (virtus), goodness: ykov, more 
pleasantly and cheerfully marched on with him: éxadA. 
(xaAeraivw, -rawd, -rawa, angry): éav, unless someone shall 
give to them money: tréo (imicyouat, droryynoropa, trerxo- 
pny, promise) + of rept M., those about M., Menon and his 
men* 706., p?). 97° See P7. 5; METOX? Tov éverT@ros, wy, 
ovca, ov, ovros, ovens, xtd., being: evy., wished him success 
Gane eU-TUxX}TW, nv-TUXnTA, Succeed). 


1. How many days did Cyrus remain at the Psarus 
River? 2. Two steep walls reaching down to the sea 
were between Cilicia and Syria. 3. A thousand hoplites 
were said to be guarding this pass. 4. Abrocomas and 
his men left the route open by marching to the great 
King at Babylon. 5. Generals and soldiers praise the 
good character and magnanimity of Cyrus. 6. I now 
praise you, but you shall soon praise me. 


*Avrwvupia.— Pronouns. 
Al dyrwvopiat elvan Sudexa dav. 
a. Ipoowm«y.—Personal, I, thou, etc. 


“Evexds —— — TWA Bovrucds — 
a. y. a. B. 
"Ovop, éya vi (= 8 dé, 7 de pei |i bpets Cree ot d€, al d€ 


(od) airot, fp Wpeov bpiov (cay) abray 
(ot) aire, TH | uty jouty |(odicr) avrois, rais 
(é) airy, THV, Wpas jtpas |(odpas) adrovs,ras 


Tey, éuou, prov cov 
Aor, éuoi, por cot 
Air, éué, pe ioe 
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B’. Kryriue}.—Possessive, my, thy, etc. 
a.. B. Y. 


> r) ’ , , , s Aa aA mn 
‘Evix, épds, 7, ov |aos, 7, Ov  |avrov, THs, TOD 
TIA 6. aperepos, Tépa, repov | tuerepos, Tépa, TEpov abrav 


KAivovras 8& duadds ws ériOera Tpryevn Kat TpikaTdAnKTa. 


y. Adrora0ys.—Reflexive, of myself, etc. 


Tey. éuavrod, THs WEAUTOU, TIS éavrov, THs 

Aor. éuaure, TH TEQUTe, 7H cau, TT 

Air, €uavtov, TV TeavTov, THY €auTov, THV 

Tey. qpov airav bpav avrav opav avrav 

Aor. qpyiv avrois, rats ipiv airois, tats cicw avrois, rais 
Air, as avrovs, tas | tpds airovs, tds odds avrovs, ras 


5. “AAAnAoraGys.—Reciprocal, each other. 
TTA79.—Tev., dAAWAwv: Aor., Aows, Aats, Aois* Air., Aous, Aas, Aa. 


€. Opiorixy.—Definitive, self-same. 
auTds, 7, O° OV, HS, OV* @, 4, KTA. 
st. Aeuxrixy.—Demonstrative, this, that. 


‘ ‘Evik, OUTos, avTy, TovTo* Tovrov, ys, 0, KTA., this. 
" (TAn6. otro, adras, ratra: rovrwv, xrr., these. 


‘Evex, €xeivos, 4, 0° ov, ys, ov, KTA., that. 
* (TAn8. éxetvor, at, a+ wv, xrdr., those. 


"Evex, Gde, Wde, Tdde* Tovde, THadE, TOvdE, xTA., this here. 
* (UTAn 9. ofde, aide, rade + révde, xrA., these following. 
€. ‘Avapopixy.—Relative, who, which. 
‘Ex, 6s, 7, 6° ov, Hs, 00, KrA. TIA. of, al, d+ dy, xrA, 
7. Epwtiparixy.—Interrogative, who? what? 
‘Evix. tis, ris, tit  ivos, rivos, Tivos: Tim, KTA. 
TIAn0. rives, Tives, Tiva: Tivwv, KA. 
& "Adpicros.—Indefinite, some, a; so and so. 
I, Tis, TL’ TUWOs, TIVOS, TIWOS* Tui, KTA. 
2. 6, 9, TO detva* Tov, THs Seivos, KA. 
v. “AopirroAoyixyn.—Indefinite Relative, whoever. 
wapayerat éx (. xai &.+ doris, Aris, OTe, KTA, 
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MaOnpa Aéxarov “Oydoor. 
"AvaBucrs 1, 5. 

"EvredOev éfeAavver dua THs “ApaBias, rov Eigparny rorapov 
dy defia exw, oraOpovs epyous weve, mapacdyyas TpidKkovra Kai 
mevre* év TovTy O€ TH TOT Hv pev } yy wediov aray Guadts domrep 

Oararra, divOiov Se wAnpess ef Sé te Kat GAXrO evqv VAns 7H KaAa- 
pov, dxravta Foav evwon worep dpwparas Sevdpov 8 ovdev évqv, 
Onpia S& wavroia, wAciorot Gvor aypror, 7oAAOt SF peydAo oTpovOoi 
kal wrides kat Sopxddes* Tatra d¢ ra Onpia of immeis éviore ediwxov, 
Ta d€ Kpéa Tay dALTKOMEevwv Hv rapamAYoU, Tols éAadeios* oTpov- 
Gov 88 ovdels EXaBev, ras 8 wridas dv ris raxd duory, €ore (Svva- 
Tov) AapBavev, Tlopevdpevor 6¢ adixvotvra: émi tov Mackay rora- 
pov, TO evpos wACpov, Grov Hy peydAn woris évTatOa Epewav 
Weepas rpeis Kat éreciricavro, ‘Evredéev éefedavva éri Iivdas, ev 
tovras 5¢ rots craOpots mwoAAa Tov drofvyiwy drwAETO brs Aywod, 
ov yap nv xopros, TO S€ oTparevpa 6 airos érédure: fy 8 rovTwv 
Tov TTaOpav ots Tdvy paKpovs FAavvEV, Srrdre BovAo.TO 7) pds TOwp 
 mpos xrdv Suaredcoa: éret 5 eddxovy ait@ cxoraiws rrovely, 
g 9 “A A 9 @ ‘N ‘N 3. NN , a 
womep Opyy Kupos éxéAevore tous zrept avrov Iepoas ovv-emt-orevoas 
ras dudfas* évOa dy ievro (€avrovs) worep Gv Spapoe tus wep vixrs, 
éxovres tous Te wodurercis xirvas Kal ras wouidas dvafupidas, 
vor 8 ai orperrovs wept Tos TpaxyAos Kai Wédia wep Tails xep- 
aive 7rd 8 ovprav Syros qv Kipos orevdwy racav tiv dddv. 

, A > U4 a ld > 4 A , 
Iépav 8 rod Eidpdrov rorayod qv rods eddatuwv Kal peydAn, 
4 ‘ , e “a 3 4 \ 9 , 
Gvopua, de Xappdvdn* éx ravrys of orpariOrat Aydpalov Ta émirydeia, 
duaBaivovres SupGepars als eriprAacayv xoprov kovgov, "Evraifa & 
dudircfavrov te Tay te Mevwvos otpariwriv cai Tov KXedpxov, 
Kiéapxos tov Mévwvos wAryas évéBarev> ry 88 airy qucpa ddur- 
weve. ért THY EavToD oxnviv da Mevwvos otparevparos, oTpaTiworys 
6& inow tH agivy, dAAos 8% Aw Kai aAAos, elra woAXoi, Kpavyys 
4 € ‘\ , >? \ € A , ‘N 3 AN 
yevonevns: 6 O€ Karadevtya eis TO €avTod oTpdrevpa Kal evbds 


» 
mapayyéAXe eis Ta OmAa Kal yAavvey eri To's Mévwvos wore Kal 
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exeivous tpéexew ext Ta Orda: 6 SE Tpdevos eifis cls 1d pécov 
dudorepwy adywv Eero ra SrAa Kai édeiro ToD KXedpxov py roreiv 
ravra* év roury Se eye Kat Kipos xa éridero 76 wpaypa* AaBiov 
88 rk moAdrd els Tas xElpas Fev ov ols morois éXatvuv es 7d 
peoov Kat erefe trades ‘‘KX€apye xat Ipogeve xat of rapovres 
"EAAnves, ovx tore Gre toveire* ef yap Tia pdxyv dAAnAoSs Tvvd- 
were, vouilere ev rHde TH Hepa eye Te Kata-Kexdper Oar Kal dpas od 
TOAD €nov Vorepov.’ ‘“Axovoas tadra 5 KXéapyxos ev éaute eye 
vero, Kal mavodpevor duorepot Kara ywpav EJevro Ta Grrda. 
SxoALov, 

"Epyjp., ériBerov rod Sevrépov, desert’ dpuarrs, -es, érerov 
ris tpirns (28 y), smooth, level; in this place the ground 
(yf) was a plain wholly level like a sea: dyw6., of worm- 
wood full+ e 5é—and if there was anything else in (it) 
of shrub or reed, all were fragrant like spices: zavrroia, 
all kinds, the most, wild asses, but many ostriches (yey. 
ovp.) and bustards (uris, os) and gazelles (Sopxds, ddos) - 
imm-evs, horse-man: évi., sometimes: xpéas, (xpéaos) Kpéws, 
Kpéac* xpéa (car-nal), flesh: rav d\uox., of those captured, 
peToX Tod éverTHTos EvpiTKOLey KaTa THY WAnOVTUKHY yeLKTY * 
napa7rX., Similar to deer, venison: ém-cir., provisioned up: 
am-wA, 67. 103, perished by hunger: xdpros, grass, fodder: 
ér-e-X. fn. 94° Fv 8, and there were (some) of these 
stages which very long he marched, when he wished: 
dua-redéw (ow, eva, thro-to-the-end), reach: oxod., in a 
school manner, leisurely* épyy, anger’ ovv-er, help-hasten- 
On* typ (you, Axa, elxa, efuot, env) send: Spdpor, edrixy Tod 
8 dopicrov rod tpéxw (Spapotpa, éSpayov, run), as one would 
run for victory (in a race)* woAvr., costly tunics,—flannel 
shirts worn next to the skin: zox., vari-colored trousers, 
and some also chains around their necks and bracelets on 
their (hands) wrists: 7d & ovuz., and wholly, = pyparun 
alruatixn ppacis* mépay, across: O&dbépa, as (déhw, to tan) 
skin: ém-mipardnpe (rAjow, erAnoa, werAexa, mérAy(o)pat, 
éxAnOnv), fill: xépr., grass, light: dyde-A., dis-puting about 
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something, yew) drdAvros: arAny., blows inflicted: 17 6 
avr., on the same day, p. 43, middle- dzo-urreiw (-ciow, 
-evaa), ride (on horseback): tor, throws with his ax (at 
him): xpav., acry being raised: rpey., drapeudarov avyrac- 
TOMEvoy pera TOD wore* Eero, placed, stood under arms and . 
begged K. not to do this: émye (€reyu, 87), came up K., 
too, and learned of the affair (mvvOdvopa, mevoopua, érvfo- 
Lnv, wervopot, learn by inquiry): waAra, taking his javelins 
in his hands he came with his faithful (followers) dashing 
in between (them) and said this (which follows): ovx tore 
(oda), you don’t know what you are doing’ ow-dzro, 
con-join: xarax., I shall have been cut down, Fut. Pf. for 
emphasis* éavr@ came to himself, to his senses’ xara xwp., 
put back their arms into (their) place. | 


1. What verb do we use (meraxepifopor) in Greek 
when the general ‘‘marches,’’ and what when his (airo?) 
troops? 2. Which of the wild animals could the horsemen 
catch? 3. The Greeks could get across the Euphrates 
River so as to furnish-themselves-with-provisions. 4. 
Dry grass is lighter (éAadpés) than water. 5. The Greeks 
and Persians wore ($¢pw) woolen shirts like ours. 6. The 
bad boy throws stones at houses, birds, and people. 7. 
We know what we are doing in studying (yeAerdw) Greek. 





MdOypa Aéxarov "Evvarov. 
‘AvaBaois 1, 6, 7. 

"Evreddev trav mpoiovrwy, épaivero tyvy Urmwv Kai dvdpay ot 
Exaov xal xiAdv Kal wav dAAo xpyouysov. “Opdvras 8, Tépans avip, 
Kupw erev, el air doin teas xirlovs Kwrdvoee ToD Kav: & 8 
Kipos éxeAXevoev abrév AauBdvew pépos wap’ éxdorov Tov HyepLovun ° 
5 5 ‘Opdvras éypawev emia roAnv rapa Buciréa ore nfo €xwv imréas 
ws dy Svvytas wAciorous, AAA dpdoa ois éavrod immedow ws 
didov airov trodexer Oar, Kat Edwxe Tavrnv tiv émoToAnV moTw 


dvdpi, ws wero: 6 b& AaBwv Kupw dwxev: dvayvors S€ airyy 6 
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Kipos cuvédaBev ‘Opdvrav cai cuvexdAncey eis THv €avrod oxnvav 
Ilepoas rovs dpiorovs tov epi airov etd, Kal rovs Tov ‘EAAnVU, 
oTparyyous éxéXevev SmAitas dyayeiv, rovrous 58 OccOae Ta orAa 
. XN e se 4 4 ,. # , £ 4 
Tept THY €avTov oKyvyv: KX€apxov 88 Kal dow mapexdArere Ws TUp- 
Bovrov: otros 5 épy Kipov dpxew rod Adyou dde, ‘‘ TlapexaAeoa 
ipas, dvdpes Piro, drws crv tpiv BovAevopevos Ste Sixarov éore Kat 
mpos Oe@y xat mpds dvOpwrwv, rovro mpdfw mrept ‘Opdvrov Tovrovi,”’ 
’ 


“A 9 9 
Mera radra épy: ‘‘d ‘Opovra, dorw ote oe Adixyoa;’’ darexpi- 


vaTo Ott ov’ npwrycev Kipos avrov> ‘‘dpodoyeis ovv rept eye 
ddixes yeyernoOa;’? ‘‘% yap dvaynn,’’ py Opdvras, ‘‘xai ov8' «i 
yevoiuny muotds, cot y dy wore ére Sofayu.’? Mera ravra xedev- 
ovtos Kupov é\aBov ris Lavys tov ‘Opdvray éxt Oavarw, 

"Evreibey eedawe dd ris BuBvdwvias: ev 8 ro TpiTw 
otaOpe Kipos roviras éferacw trav “EAAjvev Kal trav BapBapwv év 
TO medi TEpi peas viKTas, édoKeL yap eis THY émioicay ew fev 
Bacwéa cv To oTpareipate: Kipos d¢ cvyxadéoas Tovs oTpar- 
myous Kal Aoxayovs trav “EAAjvwv cuveBovArcvers Tc THs Gv THY 
paxnv mowiro Kat avros mapyver Oappivwv: of dé dxovoarres abrot 
TE HOaV OAV mpoOuvporepor Kal Tois GAXos efyyyeAAov’ Tapexedev- 
ovro 8 aire pay payerOar ad’ Omobev éavrav rarrecOa, “Ev- 
ra.00a Sy dpiOuss TOv pev EXAnvwv éyévero aoris pupia Kal TeTpa- 
xooia, meATagrat 5¢ deo yiAron kat wevraxdown, tov 6 pera Kupov 
BapBdpwv Séxa pupuddes cal appara Speravndopa apdi ra eixoor, 
Tov 8¢ roAepiwv éA€yovro elvas Exarov kat etxoore pupuddes Kai dppara 
Speravypopa Siaxdota, cai EaxurxtAior irmeis. “Evredbev d¢ Kipos 
éfedavvee orabpov Eva exw xal 1d “EAAnviKoy Kai 76 BapBapcxov 
oTpdrevpa cuvretaypevov, wero yap Tavty TH Hpepa paxeirIan 
BaowWéa, Kata yap pérov Tov oTaOpov rovrov qv tadpos Babeia, 
GANG Kipos re xal Td orparevpa mapnAGe Kai éyevero cow Tis 
radpou: éret 5 eri ty radpw ovK éxwAve Bacrrets To Kupov otpa- 
revpa SaBaiverv, edoge kat Kvpw xat rots dAXos dreyvwxevar TOU 


paxerOu: wore TH boTEpaig Kipos émopevero qpeAnpevws paddor, 
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XxoALov, 

Tov mpo-t-dvrwv, p79. 87, yevixn diroAvros, as they are ad- 
vancing> €-¢av., py. 148, in pass., be shown, appear: 
ixvos, ovs, To (28 y), track: éxaoy (xaiw, xavow, éxavoa), cau- 
terize, duvn, grass and every other useful (thing): doin, 
f). 34, == optative (cderxy) 2 ao. of a ‘‘mw’’ verb, which 
mod. Greek has lost, oxnparLerar 5é, Soinv, ys, n, otpev, otre, 
oy, if he would give to him a thousand horsemen he 
would stop (them) from the burning (kwAvw, vow, voa, hin- 
der), ebxrixy do. pyyaros eis ‘‘w,’’ oxypatferar S€, nwAvoatu, 
(cas) caas, (cor) vee, capev, care, (TaLey) Teav* pépos, Ovs, 
part from each of the leaders: yo, p79. 60, edxTiKy Tod peA- 
Aovros, would come: os mAeio., aS ever he can (the) 
most, as many as possible: ¢paca (Ppafw, ow, aa, tell), 
draped, Tod do, * Urodey, (tr0-déxopat, Sefopar, eefdunv, d.deypou, 
€5€yOnv), receive under one’s protection, dzapeud. rod do, - 
mor@, faithful- wero, 67. 124, taparatixds Tpirov éuKx, rpoowr, * 
dvay., 67. 112 (dva-yryv., Fead), peroxn Tod PB’, do, cwwTuccouen 
wera, tov Kipos: ov-eA., arrested’ ovr-e-xad., called to- 
gether: dpic, trepSerixds (Superlative) rov dyafos, good: 
dc Oa, 67. 29, stand under arms: ovpBov., counselor: dpx., 
began his speech thus: én, what is just before both gods 
and men: rovrov-i, this-here: éorw, is there anything in 
which I have wronged you? He answered that (there 
was) not (ov)- diexp., pH. 149, do, TOU péevov’ Hpwr. pH. 147, 
do, Tov y'. évix, mpdcwm, > Guodr, (Sporoyéw, Yow, yoa, acknowl- 
edge), you acknowledge then concerning me to have been 
unjust? Yes, for it is a necessity, said O., and not even 
if I should become faithful, to you at least should I ever 
again seem (so): xeAev,, yev. droAutos* fwvys, zone, girdle; 
they took O. by the belt for (as a sign of) death: fypara 
onpatvovra Td pepos €€ ov Kparotpev (the part taken hold of) 
cuwvrdcoovra per airur, xat yev.* éfer., examination, review: 
émov., the coming dawn (ews, gw, &w, @, east, Sevr. «rc. 
"ATTUKAS* wapyve (wapd-alvéw, dow, eva), exhorted, encour- 
aging (Oappiyw, va, va): wpobvuos {-crepos, draros), fore- 
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minded, zealous: é-yy. (dyy&AAw, 67. 33), Te-port: map-e- 
xeX,, ex-hort: omoev, behind: tarr, (= raoc., py. QO)* 
domis, shield (bearers): Sper, scythe-bearing: ovv-reray., in 
battle array: rad. Bo8., ditch deep: da-e-yvw-x,, drapéua- 
TOV TOU TapaKemevor TOV drro-yryvwoKw (py. 112), renounced the 
(idea) of fighting: #yeAn., éxippyya, carelessly> padAov, 
éxippnua Tov ovyxpitixod Baduot (in comp. degree) é« Tov 
para, much, trepber., padiora, 


1, Orontas plotted against Cyrus and wrote a letter 
to the King. 2. This he gave to a soldier who he sup- 
posed was faithful to himself. 3. But Cyrus received and 
read the letter and arrested Orontas. 4. The trial (7 8:xy) 
was held in Cyrus’ tent and Clearchus was one of the ad- 
visers. 5. Cyrus asked Orontas if he had ever been 
wronged, and Orontas answered that he must confess he 
himself had been the unjust (party). 6. Thereupon at 
Cyrus’ order Orontas was led off to execution. 





Ma6ypa Eixaorov, 
: "AvaBacts 1, 8. 

Kat 757 re Hv dudt dyopav rAnBovaay Kal rAnoiov qv 6 arab- 
pos €vOa, EuerrAxe xatarvev, Hvixa Taryyias, dvnp Wépons trav audi 
Kipov morav, mpopaiverat éAavvwv ava Kparos podvre TH irra, 
kat evOds racw ols évervyxavey €Bda Ste Bacwevs civ oTparevpare 
 wokA@ mpog épxerat ws e's paxyv Taperxevac pevos* EvGa 57 odds 
Tdpaxos eycvero, abtixa yap éddxovy of "EAAnves kat mavres 88 dtax- 
Tos éavtois émimercio Par, Kipos re xaramyndjoas dro Tov dpparos 
Tov Oapaxa évédv xat dvaBas ért tov Urmov Ta maATa els Tas xEipas 
eda Bev, Trois Te GAAos ace wapyyyedAew eLorAiLer Gar Kai xalio- 
rac Ga eis TH Eavtod tafw Eacrov, “Eva dy civ rodAy orovdy 
xaSiotavro, KAé€apxos pev 7a defi Tov Képatros Exwy mpds TH Ev- 
ppary worapo, Tpogevos 5¢ eydpevos, of & aAAoe pera rovrov, 
Mévwr 8 xat 76 orpdrevpa TO edwvupov Képas Exe TOD ENAnuixov- 


rou 0¢ BapBapixod trreis piv TladAayoves es yrAlous rapa Ki éap- 
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xov éornoav ev rp Sefip nat rd “EAAquxov wedracrixdy, ev 88 Ta 
ebwvipyp "Apiaids tre 6 Kupov vrapxos xat 7d GAAo BapBapixor: 
Kipos 88 xal of irrets wrAicOnoav Owpaks cat Kpdveos waves wriVv 
¥ cA) 
Kvpov. Kat dy re Hv pécov Hucpas Kat ov7w xatagavels Roav 
¢y 
of roAguor, Arica, St Seirn eylyvero epavy Konopros worep vepedy 
\ 
Aevky, VoTepov Worep peravia Tis ev TH wedi ext woArV, Taxa 5} 
kat xyaAxds Tis yotparte Kai at Adyxae Kal al rages KaTapavels 
| ed m , 8 e “a ‘ , \ de te y N 
éyiyvovro* Kat hoav immeis Kai tofora:, pd 6 aitay dpyata, ra 
Speravnpopa xaAovpeva* mavres S¢ ory], ev tow Kat Bpadiws mpoc- 
qoav, GAN’ év TroiTw TO Kaip@ Td “EAAnniKov orpdrevpa ere év TH 
> «a , ’ , a ) “4 A ‘ 
alte Torw pevov Guvetarreto ex Tov Ere mpociovTwy, Kipos 
, ¥ 5 Q A , / , # fe , _*# 
GopvBov yxovce 1a Tv ragewy idvros, Kal npero Tis 6 OopuBos etn: 
6 8 KA€apyxos elev ore 7d owOnpa mupepxetat Sevrepov nbn, ‘‘ Zevs 
‘ ‘ , ih) N | 4 , 4 4) 8 a e , 
Swrynp cat Niky:’? xal ovxére tpia 7} rérrapa orddia duetxov al da- 
? ‘ 
Aayyes dx GAAnAWwY vixa exaranfdv re of “EAAnves Kat mponpxovTo 
dvrios i€vas rois wodeulos, mpiv St régevpa efixveic Oat éxxA(vovew 
> “A \ a 
ot BapBapo cai devyoor, Kipos 8 dpav rots "EAAnves vixwvras 
To Ka abrous, érepeXciro 6 Tt roujoes Bacireds TOTE pévov Exwv 
a ¢ a , e¢ > 7 ” A , > , 
TOU €avTOU TTpaTevpaTos, OU dpus ey:vero EEw TOV Kupov edwvipov 
, ‘ 3Q 8 >. a , > ? ® 9 , 
Képaros* ére 5 ovdeis air@ éudyxero, ercxaprrev ws eis KiKAwor 
€vOa 8 Kipos Seioas py Oric Oev yevopevos Kataxdyy To EAnuxdv 
eAavve dvrios, kai éuBarwv ov roils éEaxocios vik Tovs apo Ba- 
ortws TeTaypevovs Kal els hvyyv Erpeve tors ELaxirxiAiovs Kat 
Groxreivas A€yerar abros TH éavTod xept Aptayéponv Tov apxovTa 
airav: ws 8 h rpomy éyévero Suacmeipovrar Kai of Kupov éfaxdoro 
els To Oke Gpunoavres TAY wavy OrALyou dud adrov xarereihOy- 
\ 
cav, sxedov of SuorpareLor Kadovpevas ov Tovros St wv xaSopa 
> aA “ t 
Baoréa cat 16 dup éxetvov otidos, Kal eds otk Hvérxero, AAA 
> * 66 N »” e m 939 + > 2 3A . , a \ , 
cirav, ‘‘Tov avépa épo,’’ lero é atrov xal male Kata TO OTEpvoY 
Kat ritpwcKe 5a rod Owpaxos, ws dyow Kryoias 6 iarpos xat ido Oar 
abros 76 Tpatpa pyow: Kipov O€ raiovra avrov dxovri{a ris maATO 
tré tov dpOaApov Biatws, cat Kipos airds re dreBavev, cal dxrw ob 


¥ A \ 3 uw ae Re! 
GoTo TWY TEpL aUTOV ExewTO éT AUTW. 
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2xoALov. 

"Ayo, wAy., full market (time), fowards noon: é-yedre 
xat., was about to, intended to, halt (uedrAa, you, noa* Ave, 
Avow, Arvoa, AeAvKa, AeAvpat, EAVOyv, loose)* yv.xa, when: 
mpopaly,, appears: dva xp., up to strength, at full speed 
iSp., MeroXy TOU py. pow (wow, woa), Sweat, KAcvera, por, 
ovvTos, OvwTL, OvvTaccerat S¢ peta TOV Im7w, With his horse in 
a lather: év-e-rvy., 67. 6, happen upon, meet: é-Bda, (Bodw, 
yow, goa, Shout, bawl), wapararixds* wap-e-cx., prepared: 
tap., confusion: d-rax., dis-order’ ém-7., 67. 41, fall upon: 
xata-7, (rnddw, yoouu, noa, leap), leap down, peroxy Tov 
do,+ év-éuv (dvw, Siow, édvca, enter, put on), ddvv, éus, ev, 
put on his c&irass: wdAta, javelins: éf-or. (é7ACa, iva, 
wa, arm), each one to arm himself and take position 
in his own division: o7ovéy, with speed: ra &€., the 
right (parts) of the wing: éxéy., having (himself), be- 
ing next: ed-dv. (well-named, 6voya), left: t-ap., sub- 
ordinate, eutenant: helmets (xpavos, 1rd)* xatad., in 
sight: deiAn, late+ xov-op., dust-arising, dust coud: ved., 
cloud: Aev., white’ peA., something black on the plain 
afar: taxa, quickly then also something of brass gleamed 
(dorparrw, dijw, aya): Aoyx., Spears: rog., bowmen: ovyy, 
siuently in equal (line) and also slowly they advanced 
pn. 87)* torw, in the same place remaining were forming 
from those (troops) yet coming up: Oopv., noise going 
through the ranks: ow@., watchword: Zets, Zeus Saviour 
and Victory: dety., were apart: é-ma. (maavilw, iow, iva, 
sing pean), began their war-song and then advanced to 
meet the enemy hand to hand (dvrio): rof, é€., but before 
they got within a bow (shot)>* éxxA. (kAiva, KAwvo, éxAWwa, in- 
cline), give way* 76 xa’, the (part) opposite them: é7-é 
kay, (Kdprrw, kdyupw, Exayipa, bend), began to wheel around 
into a circle: deicas, 67. 133, peTOXN TOD do,* éuBar., charg- 
ing in* €-rpepe, 67. 98° tpomy, flight: Sdiucrelp. (oreipw, epa, 
ipa, SOW, Scatter), were dispersed: xar-e-Ael., py. 94, do. 
ma0yrixos* oxedov, nearly his so-called table companions: 


MA@HMA K’., 63 


xal-opa, sees: origos, compact body: qvecy. (ava-exw, up- 
hold), restrain himself: orépvor, chest: titpw. (ri-Tpackw, 
dow, wra, Wound): tarpos, physician: iaoAat (idw, laow, iaca, 
heal): tpadya, wound: zaiovra (zaiw, ratow, éraca, strike), 
peroxy Tov év:oraros THs EviKns alriatixyns TvvTaTToperyn pETa TOD 
Kipov: dxovrile, (dxovrilw, iow, wa, spear): 66a., eye: 
Buiws, violently: €xewro (xetyar, xefoouat, lie), also eight, 
the noblest of his circle, lay dead upon him. 


1. Thus we have read of the upward march of Cyrus 
and hisarmy. 2. We see that if he had restrained him- 
self he would have been king of the vast realm of Persia. 
3. We wonder if this would have changed history. 4. 
Xenophon ‘has given four pages, Chapter IX, to a de- 
scription of his character. 5. He says he was, after 
Cyrus the Great, at once most kingly and commanding. 
6. Asaman and asaruler he was equally kind to friends, 
and severe to evildoers and foes. 7. Yet those who be- 
camie reconciled could rely with full confidence on his 
integrity. : 


TEAOS. 


Ovo, tysy olxia = OdAaoca | xodiTHS veavias -ai 
Tey. yas oixias @Oardoors! woXirov veaviov -ov (dwyr) 
Aor, trys oixia § Garaoon wority veavia -ais 
Air. riuhv oiiay OdX\accay, roXiryy veaviay -as (avs) 
KAr. ryin oixta Oad\aoca |roXiTa vearia -al 
honor house sea citizen youth 
Avixds “ApiOpos — "Ov., Air., KAy., -a° Tev., Aor., -aiv 
Aevrépa KiXions, 
"Apo, =§ @n).-— «|———« OS. Surppvov. *Arruxov. 
immos Gd0s dwpor v0os, vous vEews 
(mov d50u =: Sapo voou, vou vew 
trmp = Bp Sapp = Ow, yew 
Grmrov bb0v  dwpor voov, vouy vewv 
ire O02 dapov voe, vou yews 
iron ddot Sapa voot, vot vew 
inmwv = Oday = Swpwv ~—s vow, vow vewy 
immos ddcis  dSwpors  voars, vois vEews 
immous dos @pa vOoUsS, VOUS vEwsS 
trot 550% opa voot, vot vEe@ 
horre road gift mind temple 
Avixds "Api, = "Ov., Air., KAy., -w Tev., Aor., -ouw 
Tpirn Krxons, 
"Apo, @nrA. ‘Apo. ‘Apo. "Apo. QA. Odd. 
gvAa éints uv = watyp = Baauets roNis —s-yevos 
@vAaKxos €Aridos pyvos matpos Paciiéws odews yevous 
piAaxt éAwidi pyvi matpit Pao wera yeve 
puraxa éAmida pyva watépa Bacréa worly yevos 
guicg eAvit pyv  matep Bacriedv wor = yevos 
purakes éArides pijves marépes Bacireis Toras yevn 
dvAdcuv édrridwv pyvov tarépwv Bacréwv moAewy yevov 
purogt erArict pyot marpdot Bacwredor woAcoe yeveor 
dvraxas eAridas pnvas marépas Baowdas woAdas yen 
pvraxes Amides pves marepes Bacisis woras yéevy 
guard hope monthfather king city race 


Avixés ’Api8, == "Ov., Alr., KAy., -€- 


Tev,, Aor., -ow 
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"EniOera, 
a, pwr xat Acevrépa KAlors, 


@rd. "Apo. Ov5, OA. “Apo. Ows. 
dya6y dyabos dyadov pirta dirtos divov 
dyads ayabov girlas diAdcov 

KTA, KT, 


B’. Updry xai Tpirn KXions. y¥. Tpirn KrAdous. 








@yr. “Apo. OS. ||"Apo. cal @7r. O88,|’Apo. kal @yr.  O8S, 
qoveia dvs = OU || dA Oyjs dAnVes| edda/wv evdaijLov 
yoveias eos aAnOovs evoalLovos 
qoveia = bet adOet evdaipovt 
qovetay yovy 4d0|| dAnbn GAnOés| edSaipova  — evdatjLov 
qoveta, you dAnbes evdarpov 
qovelat pdeis dea || dAn Peis GAO |evdaipoves  evOa/pova 
yovedy  dewv dr baov evoatpovev 
moveiats = deol arbor evoaipoce 
qovetas Bdeis 45€a || dAnbets dAnGa \eddaiuoves  eVOalwova 
govetas Hdeis dea!) dAnOeis dAnOy \eddaipoves — edOaipova 
5, Suveperixov, é, Suvypyméva, 

"Apa. xat On. Ov8. @ndA. *Apo. Ov8. 
peilwv peilov Xpve}H xXpvtods ypucody 

-ovos, KT, | Xpvo7ns xpus ov 
pailoves (peiLous ) werCova (peiLw) f xpvoat xXpvcot xpvoa 

-ovwy, KTA, xXpvoay, KTA, 

ot, Meroxai cat Sredcyn eis-vr. 
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Avovea Avwv Atov Traoa Tas wav 
Avovons Avovros TAO YS TAVTOS 
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peyary peya TOAAn OAV 
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peyarwy, Ktr peyadAwv TOAA@Y, KTA. 
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"Avrovupiat, Spa 7, 52-54. 
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minded, zealous: é&-7y. (dyyAAw, 67. 33), Te-port* sap-e- 
xeX,, ex-hort: omoGev, behind: rdarr. (= raoc., pi. 9O)* 
donis, shield (bearers): Spex, scythe-bearing: ovv-reray., in 
battle array: rap. Bo8., ditch deep: d-c-yww-x., drapcuda- 
TOV TOD TapaKepevoy TOV a7ro-yryvwoKw (py. 112), renounced the 
(idea) of fighting: qyeAy., érippyya, carelessly: paAXov, 
érippnya Tod ovykpitixod Baduod (in comp. degree) é« rod 
para, much, trepber., pariora. 


1, Orontas plotted against Cyrus and wrote a letter 
to the King. 2. This he gave to a soldier who he sup- 
posed was faithful to himself. 3. But Cyrus received and 
read the letter and arrested Orontas. 4. The trial (7 8/xn) 
was held in Cyrus’ tent and Clearchus was one of the ad- 
visers. 5. Cyrus asked Orontas if he had ever been 
wronged, and Orontas answered that he must confess he 
himself had been the unjust (party). 6. Thereupon at 
Cyrus’ order Orontas was led off to execution. 
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Kat 75y re qv dui dyopay rAnOoveay Kat rAnoiov Hv 6 oraé- 
pos évOa, €uedre xarardvev, qvika Tarryyias, dvnp Wépoys rav audit 
Kipov morav, mpopaiverat éAavvwv ava xpatos Wpodvre To iy, 

\ (3998 A e. 3 , 22Q/ 4 AY ‘ , 

Kat evOds maow ols évervyxavey €Boa ore Bacire’s ow oTparerpare 
oAAD ; os eis pa. vos* €vOa 57 woAt 
“TOAAM mpoo épxeras ws eis paxnv tapecKevacpevos* €vOa. 57 modus 
Tapayos eycvero, abrixa yap éddxovv of "EAAnves Kat wavres 88 dtax- 
Tos €avTois émimevcioBar, Kipos re xatamndjoas ard Tov dppatos 
Tov Owpaxa, évédu Kai dvaBas ert rov trrov Ta TaATa Eis Tas xeipas 
edaBev, rots re dhAows race wapyyyedrev eLordAiLer Gar Kai xabio- 
rac Oa eis tiv Eavtod tafw Exacrov, "Eva 8) otv roAAq orovdy 
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rov 5¢ BapBapixod trmeis pév TladAayoves eis yiAtous rapa KA€ap- 
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xov doryncav dv rp Setup xat rd “EAAquiKdy weAtacrixdy, év S& TH 
eiwvipp “Apuaics re & Kupov vrapyxos xat Td Ao BapBapixor: 
Kipos 8% xat of twreis wrricOnoav Odpage cai kpaveot wavres wAHV 
Kvpov. Kat 75 re qv pécov qucpas Kat ovrw katadpavels Hoav 
of odeuor, pvixa 8% SeiAn eyiyvero épdvy Komopros Gomep vepéAry 
Aevxy, Vorepov Worep peAravia Tis ev THO wediw ext wodv, Taxa 5} 
Kat yaAxos Tis HOTpamTE Kat ai Adyxat Kal ai rafes Karadaveis 
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dytion téva rots woXeulors, wpiv 5é régevpa efixveio Oa exxAivovew 
ot BdpBapor cai pevyourr, Kipos 8 dpdv rots “EAAnves vixdvras 
76 Kal abrovs, érepedeiro 6 Te rojo Bacired’s TOTE pecov Exwv 
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drroxreivas A€yetae abros Ty éavTod xeupt Aprayépony Tov apxovra 
airav: ws 5 4} tpom) éyevero Suacmeipovrar Kat of Kupou éfaxdcror 
els 70 Stadxev Gppnoavres rAv wavy ddrLyou dud’ airov carereipOr- 
aav, oxedov of Suorpdarefor KaXovpevors oiv rovros St wv Kabopa 
Bacirtéa xai 1d dud’ éxeivoy origos, kat etOis odk qvéoyxero, GAN’ 
cirav, ‘Tov advépa opo,’’ iero em atrov at rate Kata Td oTépvov 
Kat Titpwo Ke a ToD Owpaxos, Os Pyot Kryoias 6 iatpds wat ido Oau 
avros T6 Tpatpd pyot* Kipov 8 raiovra airov dxovrifa tis maATo 
tro Tov d6POarApsv Buaiws, cat Kipos airds re dreBavev, xai éxrw of 


~ 


a” “ ‘ t > 3 
apioroe Twv TEpt avToOV ExevTo ér aiTO. 


‘ 


62 ; MA@HMA K’, 


xoALov, 

"Ayo, wAy., full market (time), towards noon: é-pedre 
xar., was about to, intended to, halt (neAAw, Yow, yoa* Avw, 
Avow, dAvoa, A€AvKa, AdAvpat, €AVOyv, loose)* Av.ka, when: 
mpopaiv,, appears: dva xp., up to strength, at full speed: 
iSp., PETOXH Tov py. Lpdw (wow, woo), Sweat, KAiverar, par, 
ovvTos, odvrTt, cuvraocerar St pera Tov irmw, With his horse in 
a lather: év-e-rvy., 67. 6, happen upon, meet: é-Bda, (Boa, 
yow, yoa, shout, bawl), wapararixds* aap-e-ox., prepared: 
tap., confusion: d-rax., dis-order: ém-., 67. 41, fall upon: 
kata-7, (rndaw, yoopa, noa, leap), leap down, peroxy rod 
do.- év-ébu (dtu, dicw, éSvoa, enter, put on), ddvy, éus, ev, 
put on his c&irass: waAra, javelins: éf-o7, (é7A{a, iow, 
iva, arm), each one to arm himself and take position 
in his own division: owovdy, with speed: ra def., the 
right (parts) of the wing: éxou., having (himself), be- 
ing next: et-ov, (well-named, dvoya), left: var-ap., sub- 
ordinate, /eutenant: helmets (xpavos, 70)* kxatad., in 
sight: deAy, late+ xov-op., dust-arising, dust doud: ved., 
cloud: Aev., whites peA., something black on the plain 
afar: rdaxa, quickly then also something of brass gleamed 
(dotpdrrw, dijw, aya)> Aoyx., Spears’ rog., bowmen: ayy, 
suently in equal (line) and also slowly they advanced 
pn. 87)* trorw, in the same place remaining were forming 
from those (troops) yet coming up: Oopv., noise going 
through the ranks: ovv@., watchword: Zets, Zeus Saviour 
and Victory’ dey., were apart: é-ma, (xaurifw, iow, wa, 
sing pean), began their war-song and then advanced to 
meet the enemy hand to hand (dvrin)+ tof. éf., but before 
they got within a bow (shot)* éxxA. (kA, KAW, ExALWva, 1n- 
cline), give way* 1d xa, the (part) opposite them: éz-é- 
kaprr, (xdurw, kapapw, exayifa, bend), began to wheel around 
into a circle: deicas, 7. 133, peToXy Tov do.+ éuBar., charg- 
ing in’ €-rpefe, pn. 98° tpomy, flight: Siuacrelp, (c7eipw, epa, 
epa, SOW, scatter), were dispersed’ xar-e-Aeih., fy. 94, do. 
maOyrixos* oyxedov, nearly his so-called table companions: 
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xal-opa, sees: otidos, compact body: Avery, (ava-exw, up- 
hold), restrain himself: orépvov, chest: titpd, (Ti-tTpackw, 
oow, woo, Wound): larpos, physician: tac Oa (idw, idow, taca, 
heal): rpatya, wound: zatovra (ralw, waiow, éraca, strike), 
feTOX TOU EvcoTaTOS THS EviKYS alriatiKys TvVTATTOMEVA META TOD 
Kipov: dxovrife. (dxovrilw, (ow, wa, spear): 6 POar., eye: 
Buiws, violently: €xewro (xetpar, xetoouat, lie), also eight, 
the noblest of his circle, lay dead upon him. 


2 


1. Thus we have read of the upward march of Cyrus 
and hisarmy. 2. We see that if he had restrained him- 
self he would have been king of the vast realm of Persia. 
3. We wonder if this would have changed history. 4. 
Xenophon ‘has given four pages, Chapter IX, to a de- 
scription of his character. 5. He says he was, after 
Cyrus the Great, at once most kingly and commanding. 
6. Asa man and asaruler he was equally kind to friends, 
and severe to evildoers and foes. 7. Yet those who be- 
came reconciled could rely with full confidence on his 
integrity. | 


TEAOS. 
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"Ovdpara. 
[pwrn KXions. 
@nAvca, "Apoevxd. TIA Ov. 
Ovo, rin olxia OddrAaooa |zoXTys veavias -ai 
Tey. ripye oixias Oardoors | roAtrov veaviov -ov (dwv) 
Aor, tiy oixig Oardooy | rodiTy veavia -ais | 
Air. tinny oixiay Oaraccav| roXiryy veaviav -as (avs) 
KAn, ruyty oixia § OddAacoa |woXtra veavia -at 
honor house sea citizen youth 


Avixds “AptOads = *Ov., Air,, KAy., -a: Tev., Aor., -aiv 
Aevrépa KnXiors, 
"Apo. @y, . O88, uvypypevor., “Arrixdy, 


immos 6005 dapov v0os, vous vEews 
Urmov 6000 dwpov voov, vou vew 
inrw 6d@ dapy vow, vo vew 
immov  dd0v dapov vdov, vour vewy 
Urrare 602 S@pov —s-_-vde,_—s vod vews 
Urmot 6d0t = S@pa vol, vot ved 
immwvy 6d0v dwpwy vowv, vav vewv 
immos  ddcis dwpas voos, vois VEWS 
Urmous  dd0us wpa voous, vous VEWS 
Urmot 600% Opa voot, vot vew 
horre road gift mind temple 


Avixos “ApiB = ‘Ov, Air,, KX»y., =o Tev,, Aor,, -ovv 
Tpitn KrLors, 

"Apo. OndrX. ‘Apo. ‘Apo. "Apo. @yr. Ovd, 
pvrAcg& Aris pyv mwaryp Pacers OAs  yevos 
puArakos €Amidos pynvds marpos Baciiéws mddews yevovs 
pvrakt eAridi pyvi marpt Baciidi rora yeve 
puvaka édmida pyva maréepa Baorda ddr yevos 
gvrag edAvt pny matep = Bacred wordt = yevos 
puraxes eArides pyves marépes Bacireis moras yey 
dvidxwv éAmridwv pyvov marépwv Bacitiéwy moAEwv yevov 
puragi eArict pyot marpaot Bacrredor moAcor yevere 
purakas éAmidcs pyvas marepas Baowiéas wodkas yevy 
piraxes eArides pives maréepes Baorrteis awodas yery 
guard hope monthfather king city race 

Avixds "ApiO, == ‘Ov., Air., KAx., -e> Tev., Aor., -oww 
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"EnOera., 
a’, [pary xat Aevrépa KXiors, 

Orr. "Apo. Ov5, Od. “Apo. Owd. 

dyaby dyads dyabov giria = piduos ~—s ino 

dyabns ayalov pirias iAriov 

KrA, KrX, 
B’. Tpwry wat Tpirn KXions. y¥. Tpirn KXsons, = 
@yr. “Apo. Odd. ||"Apo. kat @nrA. O88.[’Apo. Kai @yrA. Odd, 
qoveta «dvs 80 || dAnO7s GAxyOés| eddaiuwy  — evdarpov 
yovelas 4 d€os dAnOovs evdainovos 
novela = er adnOet evdaipove 
yovelay Hdovy 40 || aAnO7 en evdaluova, evdarpov 
yoveia ov dAnGes evdarpov 
qovelat Bdeis dea || dAnOeis £76} evoaioves aouiioes 
yoveay dew dAnbov evoarpovev 
yovelats deol drAnbéce evoaipoct 
qoveias HOdeis Bd€a || dAnOeis GA7O7 |eddaiuoves — eVOaiwova 
govetas Hdets dea!) dAyOeis dAnGy.evdaiuoves  evdaipova 
5, Suv«perixdv, é, Surypypiva, 

"Apo. kat @yA, Ovd, r. *Apo. Owd, 

po p 
peilov peetlov xXpvo7n Xpvtovs  ypvaodv 

-ovos, KTA, xpvo7ns xXpvrov 
petLoves (p<iLovs ) peilova (peiLw) xpvoat Xpucot Xpvoa. 
-ovwv, KTA, xXpvoav, KTA, 
or, Meroyxaé xal  Srerdyn eis-vT, 

On. "Apo. 028, OnA. "Apo. Ovd. 
Avove a. Avwv Adov Tac a Tas may 
Avoveys Avovros TACs TavTos 

¢. “Avapada. 

On. "Apo. O28, On. “Apo. Ovs. 
peyarn peyas peya | woAdy moXUs OAV 
peyaAns peydAou TOAANS mwoAAod 
peyady peydaAw woAAn oA 
peyaAnv peyay peya | wodAnv ToAU TOA 
peyary peya woAAy TOA 
peyadat peydAo peydra | rodXal mwodXot = roAAG 
peyarwy, xr, peydAwy ToAA@y, KTA., 


"ApiOunrixd, pa a. 32. "Avrwvupia, dpa a. 52-54. 
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"Exippypara. 


. Xpovxdy (temporal), viv, now. 
. Tomxov (local), avw, up. 


Tpomxoy (descriptive), ev, xax@s, well, ill. 


. Iloadryros (definitive), dag, d’s, once, twice. 
. 'Emrarcxdv (intensive), Atav, dyuv, exceedingly. 


Tlapaberuxov (comparative), »aAAov, more than. 


. A@porrixov (collective), dua, together with. 


"Apyytixov (negative), od, 47, no. 


. Oporexov (adjurative), v7, wa, by. 

. BeBawrixdv (emphatic), vai, rdvrws, yea, wholly. 
. EmeEqynuatixov (explanatory), yrot, otoy, that is. 
. Eixaorexoy (conjectural), tows, raya, possibly. 

. AvoxoArAtas (dubitive), poArs, scarcely. 

. ‘Efaperixov (exceptive), rAnv, except. 


Avvytixov (potential), dv, if, possibly. 


. ‘Epwrnparixey (interrogative), dpa, wav, is it? eh? 
. Evrixov (optative), «6a, would that! 

. IlapaxeAevoparixov (hortative), dye, come! 

. Aaxrixov (indicative), idov, see ! 

. SvyxataGerixov (confirmative), «lev, so be it. 





Sw5ec por. 


. SupmArexrixds (copulative), «ai, ré, and. 

. "AvriBercxos (contrasting), wév, dé, now, but. 

. 'Evavtiwpatixds (adversative), dé, aAAa, but. 

. Aulevrixos (disjunctive), 4, etre, either, or. 

. Yzoerixos (conditional), ¢, if. 

. AiroAoytxos (causal), ydp, ore, éet, for. 

. Tedrrkés (final), tva, ws, dxws, wy, in order that. 
. ZvAAoyorixds (illative), ody, dpa, therefore. 

. "Aropypatixds (interrogative), 4, dpa, really? eh? 
. Xpovxds (temporal), 6re, zpiv, when, before. 

. Eidicds (demonstrative), 67, ws, that. 

. ‘Opowwparixds (Comparative), ws, as. 

. ‘EXatrwrixos (concessive), ye, yoov, at least. 

. BeBawrtixes (emphatic), dy, wép, indeed. 
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"Embovypara. 

Té «Aytixov, address or hailing, 6, O! ho there! 
To Oavpacrixoy, surprise, 4, O! oh! 
T6 éxmAnxtixdv, amazement, a, what! 
Ta oynpaivovta Avryv, rovov, dyavdxtnow, indicating 
grief, pain, anger, lov, ova/, oipol, wamai, BaBali, ded, oh! 
alas! be gone! 
é€. Ta évOovowucrxd, enthusiasm, evo?, eye, all hail! 
bravo ! | 

or, Ta yeAoorud, laughter or ridicule, d, d, ya xd, 
ha ha! 
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